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निवेदन | 


विज्ञापीठपरिक्खत्थं॑ memi उग्गण्हितुकामेहि माणवर्केहि 

देवनागरिये लिपिये पोत्थकान दुरधिगमत्ता रोमन- 

पोत्थक- सिंहली-सयामी-त्रह्मी इच्चादयो लिपियो सिक्खितव्वा ति! 

संशोधने कतिपयसंबच्छरेहि gA विज्ञापीठपवेसपरिक्खस्थं 

पयोजनं अम्हाकं पाढिभासाचरियहि प्रो, धम्मानन्द कोसंवी 

महोदयेहि “ पालीरीडर ' नाम पोत्यकं, तथा च प्रो. 

आर. जी. भडकमकर, एम्‌. Un, महोदयेहि ' जातक पुष्फमाला ` 

'पाळीपाठमाला' ति नामकानि पोत्थकानि देवनागरिय पकासितानि | 

माणवकेहि अञ्ञानि पि जौतकानि पठितव्वानीति इमस्स 
पोत्थकस्स पयोजनं | 


पाठिभासायं वुद्धधम्मस्स “ तिपिटकं ” नाम गन्थो अस्थि | 
पालिभासाय आदिमं नाम माराधीति | सगधदेसवासी न 
जनानं या भासा सा मागधीति | वेदिकधम्मगन्था सक- 
तभासामया, तं सक्कतभासँ पण्डितेहि विना अञ्ञे जना न विजा- 
fag तस्मा भगवता id ^ वुद्धवचनं नाम जनेहि सकाय 
निरुत्तिया ( नाम अत्तनो भासाय ) एव उग्गण्हितव्वं ' ति देसना 
कता | चुछवग्गेऽयं कथा दिस्सति--यमेळु, तेकुळा, नाम द्वे भातिका 
त्राह्मणज्ञातिका भिक्खू वुद्धवचनं छन्दसो आरोपेतुकामा भगवता 
बुद्धेन पटिक्खित्ता । ^ सभाबनिरुत्तिया मागधिकाय we uni 
मूळभासाय THATS ञाणं'ति मागधिभासा एवं पोराणकी मूलभासा 
सब्बसत्तानं ति वुत्तं बुद्धघोसाचरियेन विसुद्धिमग्गे । तेनेव अत्तनो 
पोत्थकेसु अनेकेसु ठानेसु लिखित-' वुत्तं हि एतं पाछियं › ति । पत्थ 
: पालि'सद्दो बुद्धतो उद्धता बचनपन्ति इञ्चत्थे दिस्सति | 


पालिभासा 


तस्मा बुद्धघोसाचरियकालतो पच्छा ( खिस्ताच्दे पञ्चमे सतके ) 
४ मागधीभासा ' इच्चत्थे 'पालि'सहो weg) ति। 
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दिस्सते सुत्तन्तेसु वुद्धवचनस्स एको पुराणो विभागों #नवद्भसत्यु- 
सासन ' ति | त यथा-- 

(3) सुत्त-उभतोबिभंग-निद्देस-खन्धक-परिवारा, सुत्तनिपाते 
मङ्गलसुत्त-रतनसुत्त-नाव््कसुत्त-ठुवट्टकसुचानि Ss च सुत्त- 
नामक तथागतबचन | 

( २ ) गेय्यं-सव्बॅे$पि सगाथकं सुत्तं, विसेसेन संयुत्तके सकलोऽ 
पि सगाथकवग्गो | 

( ३ ) वेय्याकरणं-सब्वंडपि अभिधम्मापिटकं, निग्गाथकं qud यं 
च अञ्ञंऽपि wee अङ्गहि असंगहीतं बुद्धवचनं | 
( ४ ) गाथा-धम्मपद, थेरगाथा, थेरीगाथा, सुत्तनिपाते-नोसुत्त 
नामिका सुद्धिकगाथा च | 

( ५ ) उदानं-सोमनस्सञ्याणमयिकगाथापाटिसंयुत्ता द्वे असीति 
सुत्तन्ता । 

( ६ ) इतिवुत्तकं-वुत्तमिदं भगबताऽति आदिनयप्पवत्ता दसुत्तरं- 
सतसुत्तन्ता | 

( ७ ) जातकं-अपण्णकजातकादीनि पञ्ञासाधिकपञ्चजातक- 
सतानि ¦ 

( ८ ) अव्युतधम्मं-सब्वेऽपि अच्छरियन्मुतधम्मपटिसंयुत्ता 
सुत्तन्ता । 

(९) वेदहं-चुह्वेदह-महावेदह--सम्मादिट्टि--सकपञ्ह-- 

संखारमाजानियमहापुण्यमसुत्तादयो सच्वेऽपि ad च तुठ्ठिंच 
ळद्धा SE पुच्छितसुत्तन्ता | 

तीणि पिटकानि-सुत्तपिटक, बिनयपिटकं, अभिधम्मपिटर्क, ति i 
aides, पिटक नाम Wegut Basket i 


# कोसंबी मदोरयेहि संशोधिताय समन्तपासादिकायं २६ AEX तथा च 
मञ्जिमनिकाये मूळपण्णासके अळगट्दूपमसुत्तं च दब्बं ‘ति | 
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तत्थ सुत्तपिटके भगवतो बुद्धस्स उपदेससङ्गहो अस्थि, quud 
पञ्चभेदा होन्ति-(१) दीघनिकायो (२) मञ्झिमनिकायो (३) संयु 
तनिकायो (४) अङ्गुत्तरनिकायो (५) खुदकनिकायो ति । तत्थ कतमो 
दीघनिकायो ब्रह्मजालादि चत्तत्तिससत्तसंगहो | कस्मा पनेस दीघनि- 
कायोऽति वुच्चति | दीघप्पमाणानं सुत्तानं समूहतो च निवासतो , 
ससूहनिवासा हि निकायाऽति वुच्चन्ति। ब्रह्मज्शल्सुत्ते द्वासड्विसमण- 
प्पवादा होन्ति | अबद्सुत्ते जातिमुद्दिस्स अंवट्ठव्राह्मणस्स भगबता 
सदधि संवादो | पायासिसुत्ते- पायासिराजञ्ञस्स TARRA, 
सुकतदुकतकम्मफळविपाकसुदिस्स कुमारकरसपेन सद्धि संवादो | 


सामञञफळसुत्तं, तेविञ्ञसुत्तं, महानिदानसुत्तं, महापरिनिवबाण- 
सुत्तं, सिगाळोवादसुत्तं ति इमानि सव्वानि सुत्तानि विस्सुतानि | 

मस्झिमनिकाये-मउ्झिमप्पमाणानि पञ्चदसबग्गसंगहानि मूळपरि 
यायसुत्तादीनि Ragai हे च ( १५२ ) सुत्तानि i 


मञ्झिमनिकायो पण्णासकबसेन तिप्पभेदो-- 

(१) मूळपण्णासको (२)मञ्झिमपण्णासको (३)उत्तरपण्णासकोऽति 
सस्मादिहिसुत्ते-अरियोअट्टंगिको मग्गो वुत्तो । महासीहनादसुत्तं, 
धम्मदायादसुत्तं, रथाबैनीतसुत्ते, अरियपरियेसनसुत्त, अंवळहिकराहु- 
ठोबादसुत्तं अस्सलायनसुत्तं ति इमानि सब्बानि सुत्तानि विस्सुतानि | 


३ संयुत्तानेकाय-ओघतरणसुत्तादिसत्तसुत्तसहस्ससत्तद्ठासट्ठि 
सत्तसंगहो | अस्स पञ्चवग्गा होन्ति-(१) सगाथाबग्गो (x) निदान- 
amt ( ३ ) खन्धवग्गो ( ४ ) सळायतनवग्गो ( ५ ) महावग्गो ति 
देबतासंयुत्ते-देवतानं बचनानि। मातुगामसंयुत्ते-मातुगामो नाम इत्थी 
यानि grata पञ्चनुभोति तानि वृत्तानि-उतुनी Tea च होति, 
बिजायति, पुरिसस्स पारिचरियं उपेति। पञ्च मातुगामस्स बळानि 
Sift Mas, भोगबळं, आतिबछ, FAIS, सीळबळं, AAR 
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बढेहि युत्तो मातुगामो Prem सामिकं पसय्ह अगारं अञ्झावसति। 
पुरिसो इस्तरियवळेन मातुयामं अभिमुय्य SR । 

भिक्‍्खुनीसंयुत्तं, निदानसयुत्त, अनमतग्गसंयुत्तं ति इमानि संयु- 
चानि बिस्सुतानि | 

४. अंगुत्तनिकाय--वित्तपरियादानसुत्तादिनबसुत्तसहस्स- 
पञ्चसत्तपञ्भाससुत्तसंगहो अगुत्तरनिकायो | इमस्मि एकादसनि 
पाता सन्ति | एकनिपातस्स रूपवग्गे भगवा अवोच--- 

इत्थिया रूपं-सददो-गन्धो-रसो-फोटटच्यो, पुरिसस्स चित्तं परि- 
यादाय तिठ्ठतीति | एवं पुरिसस्स-सदो-रूपं-गन्धो-रसो-फोटुव्बो इत्थिया 
चित्तं परियादाय पिद्ठती'ति | 

परिसवग्गे भगवता Jaa असप्पुरिसो, असप्पुरिसतरो, सप्पुरिसो, 
सप्पुरिसतरो,ति, एतेसं ढक्खणानि वुत्तानि । एकच्चो quiet पाणाति- 
पाती, अदिन्नादायी, मुसाबादी, अयं वुच्चति असप्पुरिसो | एकच्चो 
gae पाणातिपाती, मुसावादी, अदिन्नादायी, हत्वापि परं च पाणा- 
तिपातादिन्नादानमुसावादादिसु समादपेति अयं वुच्चति असप्पुरि- 
seria | 

एकच्चो पुग्गळो पाणातिपाता-अदिन्नादाना-कामेसुमिच्छाचारा- 
मुसावादपटिबिरतो अयं ब॒च्चति सप्पुरिसो | 

एकच्चो Gel अत्तना च पाणातिपातादिना पटिविरतो होति, 
तथेव परं पाणातिपातादिवेरमणिया समाद्पेति अयं बुच्चति सप्पूरि- 
aat fi i 

खुदकनिकाय-अस्स पन्नरसपोत्थकानि होन्ति । (१)खुद्दकपाठ(२) 
धम्मपद (३ ) उदान ( V) SHE ( ५ ) सुर्त्तानपात ( ६ ) 
बिमानबत्यु ( ७ ) पेतबत्थु ( ८) थेरगाथा (९) थेरीगाथा ( १०) 
जातक (११) निइस ( १२) पटिसंभिदामग्ग ( १३) अपदान 
( १४.) बुद्धवंस ( १५ ) चरियापिटकऽति, 


क. ly om 


१ खुदकपाठ-इमस्मि दससिक्खापदं, इंत्तिसाकारं, SANSET, 
मत्तसुत्त इति विस्सुत | 

२ धम्मपद-अस्मि यमकादिछव्वीसतिवग्गा होन्ति । यथा हिन्द्न 
“ भगवद्वीता ” तथेव वुद्धधम्मातुयाचिनं धम्मपदं होति. । बुद्ध" 
धम्मानुयायिनो इत्थिपुरिसा च इमं धम्मपद Teas पठन्ति | 


३ उदान-भगवतो बुद्धस्स द्वासीति वचनां संगद्दो । सावत्थियं, 
राजगहे, पाटलियं, गयाये, उरुवेलाये भगवा AE | तत्थ तत्थ तं 
तं अत्थं विदिखा ag तासु Weng भगवा उदानानि ( solemn 
utterances ) उदानेसि | सेय्यथीद— 

यं च कामसुखं लोके यंचिदं दिवियं ga | तण्हक्खयसुखस्स ते 
कलं नग्घन्ति ub ति | मुचलिन्दवग्ग. 

यथापि पव्वतो सेलो अचलो सुप्पतिठ्ठितो | 

एवं मोहकखया भिक्खु पव्बतो ब न वेधतीति | नन्दवग्ग. 


सचे वो cra अप्पियं मा कत्थ पापकं कम्मं आवि वा यदि वा 
रहो । सचे वो पापकं कम्म करिस्सथ करोथ वा न at TFET ga- 
way उपे्चापि पलायतर्नति | सोनथेरवग्ग. 


इतिवुत्तक--व॒त्तं Ed भगवता ति आदिनयप्पवत्ता दसुत्तरसत- 
सुत्तन्ता इतिवुत्तकं बेदितब्बं | तं यथा-वुत्तं Eg भगवताति मे सुत | 
तीणीमानि Wear चक्खूनि, कतमानि तीणि, मंसचक्खु-दिव्य- 
चक्खु पञ्ञाचक्खूति एतं भगवा अवोच तस्थेतं इति Teale । 
पुन एतं गाथाय सगीत-- 
मंसचक्खु दिच्बचक्खु पञ्ञाचक्खु अनुत्तरं | 
एतानि तीणि चक्खूनि अक्खासि पुरिसुत्तमो | 
मंसचकखुस्स उप्पादो पञ्ञाचकखुअनुत्तरं । 
यस्स चक्खुस्स पटिळाभा सब्बदुक्खा पसुच्चति | 
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अयम्पि अत्थो भगवता वृत्तोऽति मे सुतंति | 
सत्तनिपात-इमरिंम पञ्च वग्णा होन्ति-- 
( १ ) उरबग्गो ( २) FEIN (३) महावग्गो ( ४ ) अट्टुक- 
वग्गो ( ५ ) पारायणवग्यो ति 
मंगळसुत्त चारित्तसील वुत्तं | 
वासेट्रसुत्त-न जच्चा ब्राह्मणा होति न जच्चा होति अनाह्मणो | 
कम्मना ब्राह्मणो होति कम्मना होति अन्नाह्मणो ॥ ६५० |i 
कस्सको कम्मना होति सिप्पिको होति कम्मना । 
वाणिजो कम्मना होति पेस्सिको होति कम्मना !! ६५१ ॥ 
इममस्थ पकासेन्ती गाथा-- 
गुण यक्ष कुल तात न स्वाध्यायो न च श्रुतम्‌ | 
कारणं हि Sart च वृत्तमब न संशय: | 
महाभारत. ३-३१३-१०८ 
Ho शीळं च विद्या च त्रयं ज्राह्मण्यमुच्यते | 
झांतिपव. 
वसलसुच्तं, नाझणधम्मिकसुत्तं, सेल्सुत्त, आमगेधसुत्त, 
इमानि सुत्तानि विस्सुतानि | 
विमानवत्थु-यथा गरुडपुराणे सगाकथा, नरककथा च होन्ति तथेव 
इमस्मिं | 
पेतवत्धु-इमस्मि पेतकथाभागो दिस्सति | 
८ थेरगाथा-९ थेरीगाथा-इमस्मिं विविधा थेरा च थेरियो च अत्तनो 
पन्वञ्जाय कारण कथेत्वा अत्तनो चारित्तं संखित्तेन वण्णयिंसु | 
जातक-अपण्णकजातकादीनि पञ्चासाधिकानि पञ्चजातकसतानि 
( ५५० ) जातकंऽति वेदितव्वं p जातकं नाम बोधिसत्तकथा | 
जातकस्स पञ्चविभागा होन्ति-( १ ) पच्चुप्पन्नबत्थु ( २) 
adang ( ३) गाथा (४) वेय्याकरण ( ५ ) समोधान ति, 


= \Q = 


११. निद्देस-पुत्तनिपाते अट्रकवगा-पारायणवग्गानं खगाविताण- 
सुत्तस्स च अयं अट्टकथा ( टीका ) 

१२ पटिसंसिदामग्ग-अयं गन्थो आमिधम्मिको इत्वापि uem 
निकाये दिस्सतीति महन्तं अच्छरियं | 

१३ अपदान-इमस्मि अनेकेसं भिक्खुने कतकम्मस्स विपाकफल- 
वण्णना दिस्सति | j 

१४. बुद्धवंस-पोराणानं चतुवीसतिपुब्बबुद्धानं गोतमबुद्धस्स च 
कथाभागो इमस्मिं दिस्सति | 

१५ चरियापिटक-इमस्मिं गाथामया पञ्चतिसजातककथा एव | 

विनयपिटकं tani होति | 

(१)पाराजिका=सुत्तविभंगो नाम पाराजिका-संघादिसेस-अन्तियत 
-निस्सर्गिय पाचित्तियसिक्खापदानं अत्थवण्णना ( टीका ). 

(२ ) पाचित्तियादि=सुत्तविभंगो नाम पाचित्तिय-पाटिदेसनिय- 
सेखियानं अत्थवण्णना ( टीका ). 

( ३ ) महावग्ग | =खन्धक. एतेसु भिक्खुसंघो भिक्खुणीसंघो 

( ४ ) चुहबग्ग । च कथं उप्पन्नोति कथित, चुलबग्गस्स ओसाने 
पठमदुतीयसगीतिवण्णना दिस्सति | 

(५) परिवार-सीहलदीपवासिना एकेन भिक्खुना इदं पोत्थकं लिखितं 

अभिधम्मपिट्क-सत्तप्पभदं होति-- 

( १ ) घम्मसंगणी (२) विभंग (३ ) urges ( 9) पुम्गळ- 

पञ्ञत्ति ( ५ ) कथाबत्थु ( ६) यमक ( ७ ) पट्ठानति 
तिपिटकेतरपालिगन्था | 

( १ ) मिळिन्दपञ्ह (२) विसुद्धिमम्ग ( ३) umma 
( ४ ) अभिधम्मत्थसंगह ( ५ ) नेत्ति ( ६ ) पेटकोपदेस (७) 
दीपवंस ( ८ ) महावस ( ९ ) दाठावस ( १०) थूपवस ( ११ ) 


whe ~ अ 


‘el 


गेधवंस ( १२ ) बोधिवंस ( १३ ) रसवाहिनी ( १४) सद्धमौ- 
पायन ( १५ ) अनागतवंस ( १६ ) हत्यवनगल्लविहारवंस. 
सक्कतभासाय गन्था 
( १ ) ललितविस्तर ( २ ) महाबस्तु ( ३ बुद्धचरित ( अश्वः 
घोषकूत) ( ४ ) WIR. ( ५ Jaag ( ६ ) जातकमाला (७) 
अवदानशतक (<) सद्धमपुंडरीक ( ९ ) लकाबतारसूत्र ( १०) 
अमिधसेकोश ( बसुवंघुक्रत ) ( ११ ) गाथासंग्रह ( TWAS ) 
(1x) परमार्थसक्रमि (१३) रिक्षाससुञ्चय ( शांतिदेवकृत ) 
( १४) तथागतशुह्य ( १५ ) न्यायबिदु ( १६) माध्यमिकवृत्ति 
( नागाजुंनकृतसूत्राणि, चन्द्रकीतिकृतवात्ति: | 


पालि व्याकरणपोत्थकानि, 

( १ ) कच्चायन (२ ) चूलनिरुत्ति ( ३ ) महानिरुत्ति (४) 
वोधिसत्तव्याकरण (५) स व्वगुणाकरणव्याकरण ( ६ ) मोगाह्वान 
( ७ ) सदनीति ( ८ ) महासहनीति ( ९) बाढावतार, 

वुद्धधोसाचरियस्स अट्टकथायो | 
गन्था अट्टकथा 
विनय--समन्तपासादिका. 
ढीघनिकाय---सुमंगलबिलासिनी, 
मज्झिमनिकाय-पपंचसूदनी. 
संयुत्तनिकाय--सारत्थपकासिनी. 
अगुत्तननिकाय--मनोरथपूरणी. 
पातिमोक्ख--कंखाबितरिणी, 
धम्मसंगणी--अट्टसाठनी. 
विभंग--संमोहविनोरेनी. 

TEN, पुग्गढपञ्चत्ति, ENRI, यमक, पद्टान-पत्चप्पकरणइकथा. 
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धम्मपाल्स्स ASHI | 
पेतबत्थु, विमानवत्थु, थेरगाथा, थेरीगाथा-परमत्थदीपनी. 


बिसुद्धिमग्ग--परमत्थमञ्जूसा. 
खुहकपाठ-धम्मपद्‌-ुत्तनिपात-जातक-अपदान एतेसं STENT. 


+ 


सहत्थकोसो 
अभिधानप्पदीपिका(मोमाझानेथरविरचिता, अमरकोश'वियअयं अस्थि) 


येहि एतं पोत्थकं पकासिते तेसं डॉ. न. गो. सरदेसाई महोद्यानं 
महन्तं उपकारभारं बहामि। येसं सन्तिके मया पालिभासाय अञ्झयनं 
कतं, येहि च समुत्तोजितेन मया इमस्स पोत्थकस्य ससोधनं कतं तेहि 
प्रो. धमोनंद BAA, पुणें, महोदयेहि तथाच डॉ. पु. वि. बापट, 
M. A. Ph. Do  पाढीभासज्झापक, "iud कॉलेज, पुणें, 
aerate च अति fau अनुग्गहीतो5म्हि। प्रो. 
वि. न. कुंभारे, सुपरिन्टेन्डेन्ट, न्यू इंग्लिश स्कूल, 
पणे, एते व्ही. फॉसबोळसंसोधितानि रोमनलिपिसयानि जातकपोत्थ- 
कानि लेखनत्थं AS अदंसु, तथा च मम अद्धमागधी-हिदीभासास- 
हज्झायिनो पण्डित द. प्र. खाडिलकर, ‘seat संस्कृतशिक्षक, 
न्यू. इं. स्कूल, पुणें. पण्डित पां. बि. देव, संस्क्ृत-हिंदीभापाशिक्षक, 
महिलाश्रम, हिंगणे, प्रो, हरदत्त शमो MA-PL.D., 'विद्यासुधाकर' 
संस्कृत पाली अज्झापक, सर परशुरासभाऊ कॉलेज, पुणें, श्री. भा. 
भा. भागवत) B.ALIL.B. सरस्वतीमंदिर हायस्कूछ, पुणें, श्री. 
शि. घुपकर काव्यतीथे, पाढीदीथे, श्री. डी. जी. कोपरकर एम्‌. ए. 
पालीतीर्थ, पुणे, एते aes पोत्थकसंसोधने साहाय्यं अकंसु, udfü 


उपसंहारो 


पोत्थकमुदणकम्म सुपरिनिट्टिते, उपरि निह्दि्ठानं महोदयाने उपकार- 
भार वहामीति | सव्वेसं एतेसं उपकारभारो माणत्रकानं इमस्स 
पोत्थकस्स पठनन SERA भबेय्याति | 
न्यू इंग्लिश स्कूर 6 'तुगार' इति उपब्दो 'बासुदेव' Wl 
पुण, g 
१-९--३६ ' नारायणों | 


दुतियं पकासने माणवकानं आनिर्ससकारकं भवेय्याति 


४०८ नारायगपठ, पुण 


मुंजाबाचा बोळ ना. वा. तुंगार, 
१० ९०४२ 
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जातकसंगह 


c eecc0 ०५० ५ णा 


नमो तस्स भगवतो अरहतो सम्मार्सबुद्धस्स । 


१, सरणत्तय | 

बुद्ध सरणं यच्छामि | 

अधस्म सरणं गच्छामि | 

#संघ॑ सरणं गच्छामि | 
दुतिय पि बुद्धं सरणं गच्छामि | 
दुतिय पि घम्मं सरणं गच्छामि । 
दुतिय पि संघ सरणं गच्छामि | 
ततिय पि बुद्धं सरणं गच्छामि । 
ततिय पि धम्म सरणं गच्छामि । 
ततियं पि संघं सरणं गच्छामि | 


२, दससिक्खापद्‌ | 


१, पाणातिपाता # वेरमणी-सिक्खापदं समादियाभि । 
२, अदिन्नादाना वेरमणी-सिक्खापदं समादियामि | 
३. अन्रह्मचरिया वेरमणी-सिक्खापदं समादियामि | 
2; मुसावादा वेरमणी-सिक्खापद्‌ं समादियामि | 
५, सुरा-मेरय-मञ्ज-पमादह्वाना वरमणी-सिक्खापद्‌ं समादियामि | 
६. विकाळभोजना वरमणी-सिक्खापदं समादियामि | 
७. नच्च-गीत-वादित-अविसूकदस्सना बेरमणी-सिक्खापदं समा“ 
द्यामि | 


जातक WU? 


. 
जातकसगह 


Ad 
A 


८ .माठा-गन्थ-विळेपन-धारण-मण्डन-विभूसन-डाना वेरमणी- 


सिकलापद ससादियासि | 


९, उच्चासयन-महासयना वेरमणी-सिक्खापदं समादियामि । 


? o जातरूप-रज्ञव-पटिग्गहणा घेरमणी-सिक्खापईं समादियामि i 
[ Khuddaka-Patha, II] 
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३, कल्याण धम्मजावक (१७१) 


अतीते aay ब्रह्मरत्ते wt कारेन्ते बोधिसत्तों aa 
नित्बत्तित्वा बयप्मत्तो fig अच्चयेन सेहिट्टानं पापुणि । सो एक- 
दिवसं निवेसना निक्खमित्वा राजुपट्टानं अगसासि। अथ स्स सस्सू 
धीतरं परिःस्सामीति ? तं गेहे अगमासि | सा थोक अ्वधिरघातुका 
होति । सा धीतरा सद्धिं भुत्तमोजना भत्तसम्मद्‌ विनोदयमाना 
धीतरं पुच्छि | ' कि अम्म भत्ता ते संमोदमानो पियसंबासं 
बसती 'ति। ' erem, कि कथेथ, यादिसो तुम्हाकं जामाता सीलेन 
चेव आचारसम्पदाय च तादिसो पव्वजितोपि geal 'ति। उपा- 
सिका धोतुवचने age असहक्खेत्वा “ पव्वजितो' ति पद्मेव 
गहेत्वा, ' अम्म, कस्मा ते भत्ता पव्बजितो R महासई अकासि | 
तं सुत्वा सकलगेहवासिनों ` अम्हाकं किर कुटुम्विको पव्बजितो "ति 
विरविसु । तेसं ae सुत्वा ata संचरन्ता ¦ कि नाम किर एत ति 
पुच्छिसु | ' इमस्मिं किर गेहे कुद्ठम्बिको पव्वाजितो › ति । तं-पन 
राजुपट्टानं कत्वा अत्तनो घरं आगच्छन्तं दिस्वा एको पुरिसो. ' तुम्हे 
किर पन्त्रजिता ति, तुम्हाकं WE सहापरिदेवो पत्ती ति. आइ | 
बोधिसत्तो ^ उप्पन्नो कल्याणसद्दो नामन अअन्तरधापेतुं बट्टती ! ति 
ततो व निबत्तित्वा tan सन्तिकं गन्त्वा ‘fe महासेट्टि zen 
Ta पुन आगतोसी fe ga 'देब गेहे जनो किर मं अपब्ब- 
जितमेच पब्बजितो वि बत्वा परिदेवति, उध्पन्नो रवो पन कल्याणसद्दो 


पकट जातक 3 


ने अन्तरधापेतव्यो, पव्वजिस्साम * हं, पव्वश्ज से अनुजानाही ' ति 
दतं. अत्थं पकासेन्तो इमा गाथा अवोच--- 
कंल्याणधम्मो ति यदा जनिन्द ठोके egest अनुपापुणाति | 
तस्मा न हिय्येथ- नरो सपञ्चो हिरिया पि-सन्तो घुरमादियन्ति ॥£॥ 
WI? यं समञ्ञा इथ मे 'ज पत्ता कल्याणधम्मो ति जनिन्द लोक । 
are sup इथ पच्चजिस्सं न हि म'त्थि छन्दो इध कामभोगे ति ॥२ 
बोधिसत्तो एवं बत्वा राजानं पव्वज्ज अनुजानापीत्वा हिमबन्तपदसं 
गन्त्वा इतिपव्वञ्जञ पब्चजित्वा #अभिज्ञा च *समापत्तियो च 
निन्वत्तेत्वा अरहझ्मलोकपरायनो अहोसि | 


४, मकट जातक ( १७३ ) 


अतीते बाराणसिय ब्रह्मदत्ते wa कारेन्ते वोधिसत्तो एकस्मिं 
कासिगामके ब्राह्मणकुले निब्बत्तित्वा वयप्पत्तो तक्कसिलायं सिप्प 
उमाण्हित्वा घरावासं सण्ठपेसि | अथ 'स्स ब्राह्मणी एकं पुत्तं विजा- 
यित्वा gree #आधावित्वा ऋपरिधावित्वा विचरणकाले काळं 
अकासि | बोधिसत्तो तस्सा पेतकिच्चं कत्वा ` कि मे दानि घरा- 
वासेना 'ति पुत्त गहेत्वा .' पव्वजिस्सामा ति अस्सुमुखं आातिमित्त- 
बमं पहाय od आदाय हिमवन्त पविसित्वा इसिपव्बञजं पव्वाजित्वा 
तत्थ वनमूळफळाहारो वास कप्पेसि। सो एकदिचसं वस्तानकाले देवे 
वस्सन्ते *सारदारूनि जालेत्वा अग्गि बिसीवेन्तो फलकत्थरे निपज्जि | 
पुत्तो. पि स्स तापसकुमारको पितु पादे असम्बाहन्तो निसीदि | 
Sn qt वनमक्कटको सीतेन पीळियमानो तस्स पण्णसालाय तं afi 
fier ^ सचा हँ एत्थ पविसिस्सामि ¦ मक्कटो मक्कटो fa मं 
पोथेत्वा नीहरिस्सन्ति, अग्गि बिसी वेतुं न ळभिस्सामीति, अत्थि दानि 
से उपायो ति ' तापसवेसं गहेत्वा #कोहञ्खं कत्वा पविसिस्सामीति C 
चिन्तेत्वा एकस्स मततापसस्स ue निवासेत्वा S fUr च अअङ्कस- 


४ SETS 


कयहि च गहेत्वा पण्णसालद्वारे एक ताळरुक्खं निस्साच श्र्सङ्कटिको- 
Se । तापसकुमारको तं ear मकरभावं अजानन्तो ^ एको 
महळकताएसो Hida पीळिहो अग्मि विसीवेतुं आगतो अविस्सती ? 
ति तापसस्स कथेत्वा पते पण्णसालं queer विसीवापेस्सासी ति 
fader पितरं आलपन्तो पठमं गाथ आह-- 
तात माणवको एसो तालमूले #अपस्सितो | 
अगारकं चिदं अस्थि हन्द देम स्स) गारकं ति t 
वोधिसत्तो पुत्तस्स वचनं सुत्वा उठाय पण्णसालद्वारे ठत्वा ओलो- 
केन्तो तस्स WSU अत्या ' तात, AAA नाम एकरूपं मुखं न 
होति, Heat एसो न इध पक्कासितव्यो ! ति बत्वा दुतियं गार्थं आह-- 
मा खो तं तात पक्कोसि, दसेख्य नो अगारक | 
नेतादिसं मुखं होति त्राह्मणस्स ससीलिनो fa ॥ २॥ 
बोधिसत्तो एकं #उम्मुकं गहेत्वा (f$ एत्थ तिट्टसीति ? खिपित्वा 
तं werd | मक्कटको वंकलानि S रुक्ख अभिरूहित्वा #वन 
ave पाविसि | बोधिसत्तो चत्तारो *ब्रह्मबिहारे भावेत्वा ब्रह्मलोकू- 
अगो अहोसि | | 


५, खन्तिवण्णनजातक ( २२५ ) 


. अतीते वाराणसियं जहादत्ते रञ्ज्ञं कारेन्ते एको अमच्चो तस्स 
अन्तेपुरे पदुस्सि, अमच्चस्सापि सेवको तस्स गेहे पदुस्सि | सो तस्स 
अपराध अधिवासेतुं असक्कोन्ता d आदाय wea सन्तिकं गन्त्वा 
दब, एको मे #उपट्टाको सव्बकिच्चकारको, सो aes Te पदुस्सि 
तस्स कि arg वट्टति › इति पुच्छन्तो wed गाथं आह-- 
अत्थि मे पुरिसो देव सव्बकिच्चेस अव्यावटो | 
तस्स चेको'पराध'त्थि, तत्थ त्वं किं ति मञ्ञसीति ॥ १॥ 
- d सुत्वा राजा दुतियं गाथं STE 


cena ta 


अम्हाकं Wher पुरिसो एदिसो इध विज्जति | 
Seal #अंगसम्पन्ना खन्तिरस्माक रुच्चतीति ॥ २॥ 
अमच्चो अत्तानं सन्धायेब रञ्ञो वुत्तभाबं चत्वा ततो VEU 
अन्तेपुरे पढुस्सितुं न बिसहि । सो' fa सेवको रञ्ञो आरोचित- 
भाव AA ततो पट्टाय तं कम्मं कातुं न RaR | 


६, कोसियजातक (२२६) 


अतीते बाराणसिराजा अकाले निक्खमित्वा उय्याने #खन्धाचारं 
निवेसेसि | तस्मि काळे उळूकसकुणो super पविसित्वा निलीयि। 
काकसेना आगन्त्वा 'निक्खन्तमेव तं गण्हिस्सामा' ति परिवारेसि | 
सो सुरियत्थगमनं अनोलोकेत्वा ब अकालस्सेव निक्खमिर्वा पला- 
Ra आरभि | अथ नं काका परिवारेत्वा तुण्डेहि कोट्टेन्ता परिपातेखु | 
राजा बोधिसत्तं आमन्तेत्वा कि नु खो पण्डित इमे काका ४कोसियं 
परिपातेन्ती' ति gfe । वोधिसत्तो ' अकाले महाराज अत्तनो बसन- 
gmt निक्खमन्ता एवरूपं दुक्खं पटिलभन्ति येव तस्मा अकाठे 
अत्तनो वसनट्टाना निक्खमितुं न wzdtf इमं अत्थं पकासेन्तो इमं 
maza आह-- 
काले निक्खमना साधु न "काले साधु निक्खमो 
अकालेनं हि निक्खम्म एककं पि बहूजनो | 
न किञ्चि अत्थं जोतेति #धङ्कसेना ब कोसियं ॥ १ ॥ 
धीरो च विधिविधानञ्ञू परेसं विवरन्तगू | 
सब्बामित्ते बसीकत्वा कोसियो न सुखी सियाति ॥ २ ॥ 
राजा बोधिसत्तस्स वचन सुत्वा निवत्ति | 


७, रुहकजातक ( १९१ ) 
अतीते बाराणसियं ब्रह्मदत्ते WH कारेन्ते बोधिसत्तो तस्स अग्ग- 
महेसिया कुच्छिम्हि निन्बत्तित्वा वयप्पत्तो पितु अच्चयेन ust 


दै जातकसगह 


पतिटाय धम्मेन रज्ञं कारेसि | तस्स रुहको नाम पुराहितों अहोसि | 
SERA पुराणी त्राह्मणी भरिया | राजा ब्राह्मणस्स #अस्सभण्डकेन 
अलडूरित्वा अस्त अदासि | सो तं अस्स SITE Wy SERI 
गच्छति | अथ न॑अल्डूतस्स अस्सस्स [E निसीदित्वा गच्छन्तं 
दिस्वा कतह #तहं ठिवा मनुस्सा ' अहो अस्सस्स रूप, अहो अस्सो 
सोभती'ति अस्समेव पसेसन्ति | सो TE आगन्त्वा TWA आरुय्ह 
भरिय आमन्तसि- ^ भद्दे, अम्हाकं अस्सो अतिविय सोभति, उभोसु 
क्ष्पस्सेसु ठिता मनुस्ता अम्हाक AMAT वण्णन्ती'ति | सा-पन 
ब्राह्मणी थाक ऋछिन्निका अधुत्तिकघातुका, तेन ने एवमाह ' अय्य, 
त्व अस्सस्स साभनकारण न जानासि, अयं अस्सा अत्तनो ega 
अस्सभण्डकं निस्साय सोभति, सचे त्वम्पि अस्सा विय सोभितुकामो 
अस्सभण्डकं पिलन्धित्वा अन्तरबीथि ओरुय्ह अस्सो विय पादे 
कोट्ट्यमानो Wea राजान पस्ससि राजापि त वण्णयिस्सति मनुः 
स्सापि तञ्भेव वण्णायस्सन्ती'ति | सा उम्मत्तकजातिको ब्राह्मणो 


तस्सा वचन सुत्वा ^ इमिना नाम कारणनेसा वदतीति ' अजानित्वा. 
तथासञ्ञी हुत्वा तथा अकासि । ये ये परसन्ति ते d परिद्दासं 
करोन्ता ' सोभति आचरियों ति बर्दिसु1 राजा पन नं “कि आचारिय 
पित्तं ते कुपित, उम्मत्तिकोसि जातो? ति आदीनि चत्वा लज्जापोंसि | 
तस्मि काले ब्राह्मणो ` अयुत्तकं मया कतं 'ति Saal त्राह्मणिया 
eran ' ताय ' म्हि सराजिकाय सेनाय अन्तरे ळञ्जापितो ति 
पोथेत्वा तं निक्कडिस्सामी ति गेहं अगमासि । घ॒त्तित्राह्मणी तस्स 
Sea आगमनभावं जत्वा पुरेतरं जब vesta निक्खमित्वा 
राजनिबेसन WAT चतुहपञ्चाहं THT अहोसि। राजा तं कारणं STAT 
पुरोहितं पक्कोसापत्वा ^ आचरिय, अमातुगामस्स नाम दोसो होति Fa, 
ब्राह्षणिया खमितुं वट्टतीति ^ खमापनत्थाय पठमं गाथं आह-- 

अपि रुहक छिन्ना पि अजिया सान्धिय्यते पुन | 

सन्धिय्यस्सु पुराणिया मा कोघस्स बसं गमीति ॥,१ .॥.. 


सीलवीमसनजातक is 


d gem रुहको दुतिय गाथं आह-- 

विज्ञमानासु #सरूद्वासु विज्ञमानेसुः कारिसु | 

asa faa करिस्सान, अळञ्ञेव पुराणियाति ॥ २ ॥ 
एवं च पन बत्वा तं नीहरित्वा अञ्ञं aah आनेसि | 


८, साधुसीरजातक ( २०१ ) 


अतीते बाराणसियं ब्रह्मदत्ते रञ्ज कारेन्ते बोधिसत्तो त्राह्मणकुले 
निव्वत्तित्वा वयप्मत्तो तक्कतिलायं सिप्पं गण्हित्वा आगन्खा बाराण- 
fea दिसापासोक्खो आचरियो अहोसि | अथेकस्स STU 
चतस्सो धीतरो अहेसु | ता एवमेष चत्तारो जना पत्थयिंसु | ब्राह्मणो 
ara चु खो casa’ ति अजानन्तो' 'आचरियं पुच्छित्वा दातव्व- 
युत्तकस्स द्स्सामी' ति तस्स सन्तिकं गन्त्वा तं अत्थं पुच्छन्ता TSH 
गाथं आह-- 
*सरीरदव्यं% quo # सोजच्चं साधुसीलियं । 
ब्राह्मण ते ब पुच्छाम कि g तेसं #वणिम्हसे ॥ tb 
तँ सत्वा आचरियो रूपसम्पदादिस fase पि विपन्नसीलो 
#गारय्हो, तस्मा तं नप्पमाणं, अम्हाकं सीळवन्तभाषो रुच्चती ति 
इम अत्थं पकासेन्तो दुतिय WT आह-- 
अत्थो अत्थि सरीरस्मि बद्धव्यस्स नमो करे | 
अत्थो अस्थि सुज्जातस्मि सीळं अस्माक रूच्चतीति ॥ २ | 
ब्राह्मणो तस्स वचनं सुत्वा सीळवन्तस्लेब धीतरो अदासि | - 


९, सीलवीमंसनजातक ( ३०५ ) 
अतीते बार्राणसियं ब्रह्मदत्ते रज कारेन्ते बोधिसत्तो ब्रह्मणङुछे 
निब्बत्तित्वा बयप्पत्तो तस्थेव बाराणसियं दिसापामोक्खस्स सन्तिके 
qai माणवकसतानं AA हुत्वा सिप उमाण्हि। आचरियस्स 


८ जातकरुगह 


arrra अत्थि | सो चिन्तेति 'इमेसं माणवकार्न सीलं dui- 
सित्वा सीळसम्पन्नस्सेतं दम्सामी' ति सो एकदिवसं माणवके आम- 
न्तेखा 'ताता, wee, धीता वयप्यत्ता; विवाह अस्सा कारेस्सामि; 
बत्थाळङ्कारं छब्दुं zit तुम्हे अत्तनो SUI अपस्सन्तानं TAT 
वत्धालझर आहरथः कर्नाच Asda गण्हामि; दस्सेत्वा #आमतं 
न गण्हामीति आर्ह! ते 'साधू'ति सम्पटिच्छित्वा ततो VEDI 
आातकानं अपस्सन्तानं थेनेत्वा ser #पिलन्धनादीनि आहरन्ति | 
आचरियो waa आभतं fu ag येव ठपेसि | वाषिसत्तो न 
किचि आहरिं। अध.ने आचरिया आह-'त्वं पन तात न किख्वि आह- 
cr ति | आम आचरिया'त | 'कस्मा ताता' ति । तुम्हे ` कस्सचिं 
यस्सन्तस्स आभतं न MVEA: अहं पन पापकरणे रहो न पस्सामी'तिं 
दीपन्तो इमे द्वे गाथा आह-- 
नत्थि लोके रहो नाम पापकम्मं पकुव्वतो। | 
पस्सन्ति बनभूतानि, तं वालो मञ्ञती रहो ॥ १॥ 
अहं रहो न पस्सामि, Bear वापि न विज्ञति | 
यत्थ AST न पस्सामि, असुञञं होति तं मया ॥ २॥ 
आचरियो तस्स पसीदित्वा “तात, न मस्हं गेहे घनं नत्थि, अहं 
पन सीछसम्पन्नस्स धीतरं दातुकामो इमे माणवके वीमंसन्तो एवं 
अकासि; मम det Pe ऐव #अचुच्छचिकाः ति धी तरं अलङ्करित्वा 
बोधिसत्तस्स अदासि | सेस माणवके 'तुम्हेहि आभताभतं तुम्हाकं 
गेहमेव नेथा' ति आह | 
१०. गिञ्झजातक ( १६४ | 
अतीते वाराणसिय अदत्ते रज्ञं कारेन्ते बोधिसत्तो 'गेज्ञपंब्बते 
गिञ्झयोनिये निब्बत्तिवा मातापितरो पोसेति। अथेकस्मि काळे 
महती वातवुद्धि Hale | गिज्झा वातबुद्दें सहितुं असक्कोन्ता सीत- 


ऐज्झजातक ९ 


भयेन वाराणसिं गन्त्वा पाकारसंमीपे परिखासमीपे च सीतेन कम्प 
माना निसीदिसु । तदा बाराणसीसेट्ठि नगरा निक्खसित्वा नहायितु 
गच्छन्तो ते गिञ्झे किल्मन्ते Rar एकस्मि #अनोवस्सकड्टाने सन्नि- 
पातेत्वा Sh कारापेत्वा *गोसुसानं पेसेत्वा गोमंसं आहरापेत्वा dui 
दापेत्वा आरक्खे ठपेसि । गिञ्झा वूपसन्ताय वातबुद्धिया SUCI 
हुत्वा पब्बत एव अगमंसु | तत्थेव aaa एवं मन्तयिसु-- 
: बाराणसीसे द्वेना अम्हाकं उपकारो कतो, #कतुपकारस्स नाम पच्चु- 
पकारं He बट्टती'ति, तस्मा इतो पट्टाय तुम्देसु यो यं वस्थं वा आभ- 
रणं वा wala तेन तं वाराणसीसेट्टिस्स गेहे आकासङ्गणे पातेतव्बं 
ति । ततो wea गिज्झा ASA बत्थाभरणानि आतपे सुक्खा- 
पेन्तानं पमादं ओलोकेत्वा असेना विय waa सहस्र गहेत्वा वारा- 
णसीसेट्टिस्स मेहे आकासङ्गणे पातेन्ति | सो गिञझाने आभरणभावं 
अत्वा सब्बानि बिसुं येव ठपापेसि । ` गिञ्झा नगरं [ger › 
Ga आरोचेसुं ।- राजा ^ एकं गिञ्झम्पि ताव गण्हथ, wey आहरा- 
पेस्सामीति ^ तत्थ तत्थ पासे चेव जालानि च आड्डापोसे । मातु- 
पोसकगिज्झो पासे ARS । तं गहेत्वा ' रञ्ञो दस्सेस्सामा' ति नेन्ति। 
ब्राराणस्रीसेट्टि राज़पट्टाने गच्छन्तो ते मनुस्से गिज्झं गहेत्वा गच्छन्ते 
Rar ¦ मा इमं sat «refus ति सद्धिं जेब अगमासे । RISE 
Tal TRY | अथ ने राजा पुच्छि ' तुम्हे नगर विलुम्पित्वा वस्थाः 
दीनि. गण्हथा 'ति। “आम, महाराजा › ति । ` करस. दिन्नानी? ति | 
“नासणसीसेट्ठिस्सा'ति | “किंकारणा'ति । “अम्हाक तेन जीवितं दिन्नं, 
उपकारस्स नाम पच्चुपकारं कालु SERT, तस्मा अद्म्हा 'ति। अथ नं 
सजा ' गेज्झा कर योजनसतमत्थके Sal #कुणपं पर्सन्ति, कस्मा 
wp Adal ओड्डित पास न पस्ससी'ति sem THs गाथ आह-- 


यज्ञ गिज्झो योजनसतं कुणपानि अवेक्खति | 
कस्मा जाळं च पासं च आसञ्चापि न बुञ्झसीति ॥ १ ॥ . 


जातक संगइ २ 
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गिज्झो तस्स वचनं gam दुतियं गाथं आह-- 
यदा पराभवो होति पोसो जीबितसंखये ! 
अथ जाळं च पासं च आसञ्जापि न बुञझतीति ॥ २ ॥ 


गिज्झस्स वचन gen राजा AR ges | सच्चं wae 
गिञ्झेहि तुम्हाकं गेहे वत्थादीनि आभतानीति › “ सञ्चै देवा’ ति | 
* कहं तानी ` ति । ' देव सया सव्वानि fig ठपितानि, यं यसं 
सन्तकं तं तेसं दस्सामि, इमं fist विस्सज्जेथा' ति गिञ्झं विस्सज्जा- 
पेत्वा महासेडि सव्वेस सन्तकानि दापेसि | 


११, मणिचोरजातक ( १९४ ) 


अतीते बाराणसियं ब्रह्मदत्ते Ga कारेन्ते बोधिसत्तो बाराणतितो 
अविदरे गामके गहपतिकुले निव्बत्ति | अथ'स्स चयष्पत्तस्स वारा- 
णसितो कुळधीतरं आनेसु । सा पिया अद्दोसि अभिरूपा दरसनीया 
देबच्छरा विय पुप्फढता विय sear अमत्तकिन्नरी विय सुजाता 
ति नामेन, पतिब्बता, सीलाचारसम्पन्ना, वत्तसम्पन्ना, निच्चकाळम्ग' 
स्सा पतिवत्तं सस्सुवत्तं ससुरवत्तं च कतं एव होति। सा वोधिसत्तस्स 
पिया अहोसि #मनापा | इति ते उभोपि पसोदमाना एकचित्ता सम- 
गावासं बसिसु | अथेकदिवसं सुजाता “मातापितरो दट्टकाम "म्ही ति 
बोधिसत्तस्स आरोचेसि | सो “ साधु we, मग्गपाथेय्यकं #पहोनकं 
पटियादेही'ति क्ष्खज्जकविकर्ति पचापत्वा खञ्जकादीनि eara ठपे- 
त्वा यानकं पाजेन्तो यानकस्स पुरतो अहोसि, इतरा पच्छतो | ते नगर- 
समीपं गन्त्वा यानक सोचेत्वा नहात्वा भुडिंजसु। पुन वोधिसत्तो यानकं 
योज्ञेत्वा पुरतो निसीदि, सुजाता वत्थानि परिवत्तत्वा अळङ्करित्वा 
पच्छतो निसीदि | यानकस्स #अन्तोनगरं पविट्टकाळे बाराणसिराजा 
हृत्थिक्खन्धवरमतो नगरं पदक्खिणं करोन्तो d पदेसं अगमाति | 
सुजाता ओतरित्वा यानकस्स पच्छतो पदसा पायासि। राजा तं 
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दिखा तरसा रूपसम्पत्तिया आकड़ियमानलोचनो #पटिबद्धचित्तो 
हुत्वा एकं अमच्चं गच्छ, एतिस्सा सस्सामिकभावं वा अस्सामिक- 
भावं बा जानाही ति पेसेसि। सो गन्त्वा तस्सा सस्सामिकभावं 
आत्वा 'सस्सामिका किर देव, यानके fefe: पुरिसो एतिस्सा सामि- 
er ति आह । राजा पटिबद्धचित्त विनोदेतु असक्कोन्तो किलेसातुरो 
हुत्वा 'एकेन उपायेन ने मारापेत्वा इत्थि गहस्सामी' ति चिन्तेत्वा 
एकं पुरिसं आमन्तेत्वा गच्छ भो, इमं #चूळामणि वीथि गच्छन्तो विय 
हुत्वा एतस्स पुरिसस्स यानके पक्खिपित्वा एही ति चूळामणि दत्वा 
उय्योजेसि। सो “साधू'ति तं गहेत्वा गन्त्वा यानके ठपेत्वा 'ठपितो मे देवा” 
ति आगन्त्वा आरोचेसि । राजा 'चूळामणि मे EU ति आह | मबुस्सा 
एककोलाहळं WHY | राजा 'सव्बद्वारानि पिदहित्वा संचारं छिन्दित्वा 
चोरं परियेसथा' ति आह । राजपुरिसा तथा अकंसु । नगरं एक 
संक्खोभं अहोसि | इतरो परिसा मनुस्से गहेता बोधिसत्तस्स सन्तिकं 
गन्त्वा भो, यानकं ठपेहि, CST चळामणि asl, यानकं सोधेस्सामा 
ति सो यानकं सोधन्तो अत्तना ठपितमर्णि गहेत्वा बोथिसत्तं TES 
'मणिचोरो' ति हत्थेहि च पादेहि च #पोथेत्वा #पच्छावाह 
बन्धित्वा नेत्वा “अये मणिचोरो'ति wan दस्सेसु । राजा 'सीसं अस्स 
Baa ति आणापेसि। अथ नं राजपुरिसा saga #कसाहि 
ताळेन्ता दक्खिणद्वारेन नगरा निकखमापेसुं । सुजाता पि यानकं 
पहाय #बाहा eae परिदेवमाना सामि, मं निस्साय इमं दुक्खं 
qur सी' ति परिदेवमाना पच्छतो पच्छतो अगमासि । राजपुरिसा 
“सीसं अस्स छिन्दिस्सामा' ति बोधिसत्त उत्तानं निपज्जापेसुँ । तं 
दिखा सुजाता अत्तनो सीळगुणं आवज्तित्वा “afer बत मञ्ञे इमस्मिं 
लोके सीळवन्तानं अवि हेठनके पापसाहसिकमनुस्से निसेघेतु समत्था 
देवता नामा” ति आदीनि परिदेवमाना पठमं गाथं आह--- 
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न सन्ति देवां, पचसन्ति नून, 

नहि नून सन्ति इध लोकपाला । 

सहमा करोन्तानं ASST | 

नाह नून सान्त पाटसावतारात ॥ १ ॥ 

एवं ताय सीळसम्पन्नाय परिद्वमानाय सक्कस्स दवरळव्या निसिन्ना: 
सन #उण्हाकारं TAT | सक्को' को नु खो सं सक्कत्ततो चावेतुकामोः, 
ति #आवज्जन्तों इमं कारणं अत्वा वाराणासराजा अतिफरुसं कम्म 
करोति, सीळसम्पन्न सुजातं किलमति, गन्तुं दानि मे वट्टतीति- देषलाका' 
FRE अत्तनो आनुभावेन ERE निसीदित्वा गच्छन्त पापराजानं 
SIA आतारत्वा #धम्मगण्डिकाय उत्तान निपञ्ञापेत्वा बोधिसत्तं 
उक्खिपित्वा सब्वाळङ्कारहि AVERT राजवसं गाहापत्वा हत्थिखन्धे 
निस्तीदापेसि । #फरसुं उक्खिपित्वा सीसं छिन्दन्ता wen सीसं 
छिन्दिसु छिन्नकाले येव चः स्स रञ्ञो सीसभाबं जातिसु | सक्को 
देवराजा शदिस्समानकसरीरेनेच बोधिसत्तरस Blas गन्त्वा बोधि- 
सत्तस्स राज्ञाभिसेकं कत्वा सजाताय॑ च VMAS दापासि | 
SAM चेव ब्राह्मणगहपतिकांदयो च सक्कं देवराजांनं. दिखा “अध- 
FARIA मारितो, इदानि अम्हहि सक्कदत्तिको धम्मिकराजा ser fa 
#सोमनस्सप्पत्ता अहसुं। सक्काप आकासे sar अय वो सक्कदत्तिकी 
राजा इता पद्ठाय थम्मन रञ्ज कारस्सति, सचे हि. राजा अधम्मिको 
होति देवो. अकाले वस्सति काले न वस्सति, -#छातकभय रोगभयं 
सत्थभयंति इमानि तीणि भयानि उपगतानेच होन्ती? ति ओवदन्तो 
दुतिय गाथ आह-- 
अकाल वस्सती तस्स, काले. तस्स न वस्सति | 
सम्मा च चवति ठाना ननु सो तावता. हतो ति ॥.२ ॥ 
एवं सक्को महाजनस्स #ओवादं दत्वा अत्तनो- Fag Us अग- 

मासि | बोघिसत्तो पि धम्मेनः रज्जं कारेत्वा.कसग्गपदे पूरेसि । 
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१२, अलानाचित्तजातक ( १५६ ) 


अतीते बाराणसियं ब्रह्मदत्त रज्ज कारेन्ते वाराणसितो अविदर 

किगामो अहोसि | तत्थ पञ्चसता #वड़की वसन्ति । ते नावाय 
उपरिसोतं mar अरञ्ञ गेहसम्भारदारूनि *कोटुस्वा तत्थेव एक- 
भूमिकद्विभूमिकादिभेदे गहे सज्जेत्वा थम्भतो+ पट्टाय सब्बदारूसु 
सङञं कत्था नदीतीरं नेत्वा नावं आरोपेत्वा अनुसोतेन नगरं आगन्त्वा 
ये यादिसानि गेहानि आकखन्ति du तादिसानि कत्वा #कहापण 
गृहेत्वा पुन तत्थेब Teal गेहसम्भारे आहरन्ति । एवं तेस ' जीविक 
कष्पेन्तानं एकस्मिं ` काले 'खन्धावारं बन्धित्वा दारूनि कोट्रन्तान 
अबिदरे एको हत्थि कखदिरखाणुकं अक्कमि | तस्स सो umet 
पादं fafs | बलववेदना वत्तन्ति, पादो »उदुसायित्वा sequ 
गण्हि | सो वेदनामत्ता तेसं #दारुकोट्ूनसहं gar इमे वकी 
निस्सायं मय्हं aia भबिस्सतीति मञ्ञमानो तीहि aed तेसं 
सन्तिकं गन्तवा अविदरे निपञ्जि। वडकी त उद्धमातपाद दिस्वा 
उपसंकमित्वा पाद खाणुक दिस्वा #तिखिणवासिया खाणुकस्स समन्तता 
#आधि कत्वा WHA बान्धत्वा आकडुन्ता TH नीहरित्वा पुब्ब 
माचेत्वा उण्होदकेन धोवित्वा तदनुरूपेहि भेसञ्जेहि न चिरस्सेव बण 
#फासुकं wu | हत्थि अरोगा हुत्वा चिन्तेसि । ' मया इमे वडकी 
अनिस्साय जीबितं we ' इदानि तेसं मया उपकारं कातु seal Ta 
सो. ततो TEs ASHE afg रुक्ख नीहरति, तच्छन्तान पारवत्तत्वा 
देति, वासिआदीनि उपसंहरति. सोण्डाय वठत्वा #काळसुत्तकादय 
-गण्हाति | वड़की fq ea भाजनवलाय एकक पण्ड दन्ता पञ्च पिण्डस 
'ताचि Sea | तस्स.पन हस्थिस्स पुत्ता सब्बसता हत्थाजानीयपातक 
'अत्थि । तेन'स्स एतदहोसि-'अह्‌ एतरहि HESS इदान सया FHA 
कम्मक्रणत्याय Gt दत्वा गन्तु esr ति सो वडुकीन अनाचिफ्खित्वा- 
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ब अरञ्ञ यविसित्या पत्त आनित्वा ‘erat हत्थिपोतको मम पुत्ता, 
तुम्हहि nz जीवितं दिन्नं, अहं चो वेज्जवेतनत्थाय इमं दस्मि, “अयं 
तुम्हाक इता TSA कम्मान करिस्सती ति uem इतो ETA य 
पन मया कत्तव्वं कम्मं त्वं कराही' हि FA ओवदित्वा वडकोन दस्वा 
सयं अरञ्ञ पाविसि ! ततो पट्टाय हस्थिपोतको वड़कीन बचनकरो 
ओवादक्खमो इत्वा सञ्चकिच्चानि करोति । तेपि d पञ्चहि पिण्डसतेहि 
पासेन्ति | सो कन्म कम्मं नदिं ओतरित्वा कीळित्वा आगच्छति | 
चड़किदारकापि तं सोण्डादीसु गहेत्वा उदकेपि थछेपि तेन uf 
कीळन्ति | आजानीया पन इत्थिनोऽपि अस्साऽपि पुरिसाऽपि उदके 
STEIN वा अपस्सावं वा न करोन्ति | तस्मा सोपि उदके उच्चार 
पस्सावं अकत्वा वहि नदीतीरे एव करोति | अथेकस्मि दिवसे उपरि 
नदिया देवो aka | अद्धसुक्खं ्हत्थिलण्डं उदकेन नदिं ओतरित्वा 
गच्छन्तं वाराणसिनगरतित्थे एकस्मिं *गुम्वे लगित्वा अट्टासि | अथ 
रञ्ञो हस्थिगोपका eft नहापेस्सामा fa पञ्च हत्थिसतानि नर्यिसु | 
आज्जानीयछण्डस्स गन्ध घायित्वा एकोपि हृत्थि नदिं ओतरितु न उस्सहि। 

X els उक्खिपित्वा पलायितुं Sm । हत्थिगोपका 
हत्थाचरियानं आरोचेसुं । ते ‘उदके #परिपन्थेन भवितच्बं ति उदकं 
सोधापेत्वा aa गुस्वे आजानीयछण्डं feum zz एत्थ ara 
गत्वा शचार्टि आहरापत्वा उदकस्स पूरत्वा तं तत्थ महित्वा हत्थीनं 
सरीर tang । सरीरानि सुगन्धानि अहेसुं । तस्मिं काळे ते नदि 
ओतरित्वा नहायिंसु | हत्थाचरिया रञो तं पवत्ति आरोचित्वा ' तं 
हत्थाजानीयं परियेसित्वा आनेतुं asta देवा'ति आहस । राजा 
नावासङ्घाटहि नदि पक्खन्दित्वा उद्धगामीहि सङ्घाटेहि वड़कीनं बसन- 
ara पापुणि | हत्थिपोतको नदिय कीळन्तो Uae सत्वा गन्त्वा 
बड़कीन सन्तिके अट्टासि। वडकी Ta पच्चुग्गमनं कत्वा देव, सचे 


दारुहि अत्थो Fearon आगत'त्थ, कि पेसेत्वा आहरापेतं न बटतीति' 
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आहंसु। “ नाहं भणे दारूनं अत्थाय आगतो, इमस्स पन हत्यित्स 
अस्थाय आगतो'म्ही'ति । ` गाहापेत्वा गच्छथ देवा "ति । हत्यि- 
पोतको गन्तु न इच्छि । ` कि कारापेसि भणे हत्थीति › ' बड्कीन 
*पोसावनिकं आहरापेहि देवाति । “साधु, भणे’ ति राजा हस्थिस्स 
चतुन्नं पादानं सोण्डाय नंगुठ्ठस्त सन्तिके सतसहस्तसतसहस्सं कहा- 
पणे ठपापेसि । हृत्थि एत्तकेनायपि अगन्त्वा सव्ववडुकीनं दुस्सयुगसु 
बडुकीमरियानं निवासनसाटकेसु Rag सद्धि कीळतदारकानं च 
दारकपरिहारे कते निवत्तित्वा बड़की च शत्यियो च दारके च 
ओलोकेत्वा xem afg अगमासि । राजा तं आदाय नगरं 
गन्त्वा नगरं च हस्थिसाळं च अछङ्कारापत्बा हस्थि नगरं पद्क्खिणं 
कारेत्वा हस्थिसाळं पवेसेत्वा सब्वाळङ्कारेहि अलङ्करित्वा अभि- 
सेकं दत्वा #ओपवय्हं कत्वा अत्तनो सहायड्डाने STAT TPIT 
fere दस्रा अत्तनो +समानपरिहारं अकासि | हत्थिस्स आगत- 
BISA IATA सकळजम्बुदीपे Wa इत्थगर्त एव अहोसि । एबं 
काले गच्छन्त बोधिसत्तो तस्स रञ्ञो अग्गमहेसिया कुच्छिस्मिक्रपटि- 
संधि गण्हि। तस्सा गब्भपरिपाककाले राजा काळं अकासि | इत्थि 
पन सचे रञ्ञोक््काळकतभावं जानेय्य तत्थेव'स्स हृदय फालेय्य, 
तस्मा हत्यि Sa काळकतभाबं अजानापत्वा व उपट्टहिंसु | Ga पन 
काळकतभावं सुत्त्रा Ges किर wat ति अनन्तरसामन्तो कोसळराजा 
महतिया सनाय आगन्त्वा नगर परिबारि। ते नगरद्वारानि पिदृहित्वा 
कोसळरञ्ञो #सासनं पहिणिंसु |‘ अम्हाकं went अग्गमहेसि परि 
पुण्णगब्भा, “इतो किर सत्तमे दिवसे wu बिजायिस्सतीति ' अङ्ग- 
विञ्जापाठका आहेसु, सचे up Ta बिजायिस्सति, मयं सत्तमे दिवसे 
युद्धं TAA, न रज्जं; एत्तकं कालं आगमेथा'ति। राजा ' साधू f 
सम्पटिच्छि। देवी सत्तमे दिवसे gd बिजञायि। तस्स नामगद्दणदिवसे 
१ सब्बपोत्थकेसु अयमेव पाठो | 
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“महाजनस्स अलीनं चित्तं अपस्गण्हन्तो जातो तिइअलीनवित्तकुमारो’ 
तिब'स्स नामं अकंसु | जातदिवसतो येव पन'स्स पद्धाय नागरा कोस- 
लख्जा साडे x । निन्नायकत्ता संगामस्स महुन्तंपि वलं A- 
मानं थोकथोकं ओसक्कति । अमच्चा देविया तं अत्थं आरोचेत्वा 
मर्यं एब ओसक्माने वले झपरञ्झनभावस्स भायाम अम्हाक पन रञ्ञोः 
कालकतभाषं पुत्तस्स AAU MASSA आगन्त्वा युज्झनभावं च 
रञ्ञो सहायको मङ्गळहस्थि न जानाति, जानापेम नंति पच्छिसु | 
सा 'साधृ'ति सम्पटिच्छित्वा qi अङङ्करित्वा ४दुकूलचुस्बटे नियज्ञा- 
Tal पासादा ARE अमञ्चगणपरिबुता हस्थिसाळं गन्खा IPIS 
हर्थिस्स पादमूले निपक्ञापेत्वा साभि, सहायको ते Hera, मयं तुय्हं 
हृदयफाळनभयेन नारोचिम्ह, अयं ते सहायकस्स Tul, कोसळराजा 
आगन्त्वा नगरं परिवारेत्वा तव पृत्तेन ale Teale, बढे ओसक्कति, 
तब WW त्वञ्येव मारेहि vu वाऽस्स गण्हित्वा देहीति’ eme तस्मि 
काळे हत्थि बोधिसत्तं सोण्डाय परामसित्वा उक्खिपित्वा कुम्भे de 
रोदित्वा परिदेवित्वा वोविसत्तं ओतारेत्वा देबिया हत्थे निपज्ञापेत्वा 
'कोसळराजानं गहदेस्सामीति' हर्थिसालतो निक्खमि | अथ'स्स अमश्चा 
equi पटियुद्भित्वा अलङ्कारित्वा नगरद्वारं अवापुरित्वा d परिवारेत्वा 
निक्खर्सिसु । इत्थि नगरा निक्खमित्वा #कोञ्चनाद्‌ कत्वा महाजनं 
सन्तासेत्वा पलापेत्वा ४ वळकोट्टकं भिन्दित्व कोसळराजानं ४ qu 
TRA आनेत्वा बोधिसत्तस्स पादमूळे निपञ्जापेत्वा मारणत्थाय ? स्स 
उट्टिति बारत्वा “इतो पड्ठाय अप्पमत्तो होहि, 'कुमारो #दहरो' ति 
wassy मा करी” ति ओवदित्वा ४#डय्योजेसि | ततो पट्टाय संकल- 
जम्बुदीपे रज्ज बोधिसत्तस्स हत्थगर्त एव जात | अञ्ञो पटिसत्तु 
नाम sgg anat नाहोसि | बोधिसत्तो सचबस्सिककाले अभिसेक॑ 
पत्वा अडीनचित्तराज्ञा नाम हुत्वा घस्मेन रज्ज कारेत्वा जीकिवि- 
परियोसाने सापदं qu | 
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#सालि | ततो sear सालिसीसानि sehen तस्मि erë 
निसीदित्वा खादन्ति, da खादमानान पतिता साढिपि तण्डुछापि 
तत्थ पतन्ति, इति तं उदकं सुरियातपेन waa ४ौलोदितवण्णं 
अहोसि | निदाघसमये पिपासिता सकुणगणा तं पिवित्वा सत्ता 
पतित्वा erage थोक निद्दायित्वा विकूजमाना पक्कनन्ति, रुक्ख- 
सुनखामक्कटदीसु पि एसेव नयो | बनचरको तं दिस्वा 'सचे इदं विस 
भवेय्य इमे WV, इमे पन थोक निदामित्वा यथासुखं गच्छन्ति, न 
इद्‌ बिसे? ति सये पिवित्वा मत्तो हुत्वा मंसं खादितुकामी अहासि, ततो 
अग्गि कत्वा रुक्खमूळे पतिते तित्तिरकुछटादयो सारेत्वा मंसं अङ्गारेसु 
पचित्वा एकेन हत्थेन नच्चन्तो, एकेन मंसं खादन्तो Tassels तत्थेव 
अहोसि | ततो पन अविदूरे एको वरुणो नाम तापसो वसति | वन- 
चरको #अञ्ञदापि तस्स aah गच्छति । अथस्स एतदहोसि | 
इदं पानं तापसेन सद्धिं पिविस्सामी ति सो एकं वेळुनाळिकं Rar 
पक्कमंसन सङि हरित्वा पण्णसालं गन्त्वा “भन्ते इमं पानं पिवथाः ति 
वत्वा उभोऽपि मंसं खादन्ता पिविसु । इति सुरेन च अवरुणेन च 
Rza तस्स पानस्स 'सुरा' ति च वारुणी? ति नाम जातं | 
ते-उभोपि 'अत्थेसो उपायो’ ति sfr पूरेत्वा +काजेनादाय 
#पच्चन्तनगरं गन्त्वा “पानागारिका नाम आगता’ ति रञ्ञो आरो- 
चापेसुं | राजा पक्कोसापेसि, d तस्स पानं उपनेसुं। राजा द्वे तयो वारे 
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रिवित्वा मजि | तस्त d एकाइद्वीदमत्ते एब अहोसि। अथ ने 
'अच्ञंदि अत्यी'नि पुच्छि। अत्थि देवा ति | #कुहि ति’ Raad 
दवा! नि। aa हि आनेथ? ति। ते यन्खा एकद्वेदारे आनेत्या s PIT 
we न afar ति सम्मारे सलक्खेत्वा तस्त रूक्खस्स तचं 
आदि कत्वा सव्वसम्भारे परिक्खिपित्वा नगरे sat afte 

नागरा सुरं पिवित्वा duri आपन्ना दुग्गता HEY, नगरे esp विय 
अह्योति । ते पानागारिका ततो पलायित्वा वाराणसि गन्दा 'पाना- 
नारिका आगता ति रञ्ञो आरोचापेसुं। राजा पक्कोसापत्वा *परिव्बयं 
अदासि | तस्थापि सुरं wea | तंऽपि नगरं wp बिनस्सि | ततो 
पढायित्वा eared, साकेततो #साबस्थि अगमंस | तदा सावस्थियं 
सब्वामित्तो नाम राजा अहोसि। सो तेसं संघं Hear “केन बो अत्थो ति 
पुच्छित्वा 'सम्भारमूलेन चेव सालिपिट्टेन wear च चाटिसतेहि?ति वृत्ते 
सब्ब दापसि | ते पञ्चस चाटिसतेसु सुर सण्ठापत्वा चाटिरक्खनस्थाय 
एकेकाय चाटिया akaa एककं विळालं बन्धिसु | ते पच्चित्वा 
#उत्तरणकाले चाटिकुच्छिस॒ wad सुर पिवित्वा मत्ता fuu, 
MAE आगन्त्वा तेस कण्णनासेक झदाठिकनङ्युट्ट खादित्वा अगभिसु। 
बिळाला सुर पिवित्वा मता ति आयुत्तकपुरिसा went आरोचेसं | 
राजा “ बिसकारका एते भविस्सन्ती füstf जनानं सीसानि 
छिन्दापेति | ते ' सुरं इथ, मधुरं देथा'ति वदेन्ता ब agi राजा ते 
सारापेत्वा 5 चाटियो भिन्दथाति आणापेसि। विळालापि सुराय 
जिण्णाय var कीळन्ता विचरिंसु । ते दिस्वा wat आरोचेसुं | 
राजा ^ सचे चिस #अस्स, एते मरेय्यु, मधुर नेव भवितव्वं,पिविस्साम 
नंऽति नगरं अळङ्कारापेत्वा WAR मण्डपं ata अङङ्कतमण्डपे 
#समुस्सित#सेतछत्ते राजपछङ्क निसीदित्वा अमञ्चगणपरिबुतो सुरं पातु 
आरभि | तदा सक्को देवराजा | के नु खो मातुपड्टानादीसु अप्पमत्ता 
तीणि सुचरितादीनि पूरेन्ती'ति छोकं बोळोकेन्तो तं राजानं सुरं पातुं 
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निसिन्न Rar ‘aur ot पिविस्तति सकल *जम्बुदीपो नस्सिस्तति 

था न पिवति तथा ने करिस्मामी ति एकं सुरापुण्ज कुम्भ इत्थतले 
SIA त्राह्मणवसेनागन्यया रञ्ञो सम्सुखट्टानि आकासे ठत्वा UH 
कुम्भं किणथ इमं कुम्भ किणथा' ति आई । सब्वसित्तराजा वं तथा 
qued आकासे fst Bear कुनो नु खा ब्राह्मणा आगच्छती ए 
तन afa agaa तिस्सा गाथा अभासि-- 


को पातुरासी तिदिवा नभम्हि #आसासय LAT चन्दिसा व | 
Tale ते रस्मिशो निच्छरन्ति sade बिञ्जुरिव'न्तलिक्खे ॥ १३ 
सो छिन्नवातं कमसी saraha equam गच्छसि तिट्टसी च | 
Sal नु ते वत्थुकता सुभाविता अनद्धगूनं अपि देवतानं ii 
वेहासयं संकम्मागम्म fas सि कुम्भ किणाथा' ति यमेतमत्थं | 
को वा तुवं किस्स वताय कुम्भो अक्खाहि मे त्राण एतमत्यंति ॥३॥ 
ततो सको “तेन हि सुणाही' ति sen सुराय दोखे दस्सेन्तो 
आह-- 
न असप्पिकुम्भो नपि तेळकुम्भो न फाणितस्स न मघुस्स कुम्भो | 
कुम्भस्स asia अनप्पकानि दोसे वहू कुम्भघटे सुणाथ d ४ di 
गळेय्य यं पीत्वा पते पपातं sew गह #चन्दनियालिगछं | 
बहुम्पि Sr अभोाजनेय्यं तस्सा पुण्णं कुम्भमिमं किणाथ ॥ ५ ॥ 
यं पीत्वा चित्तस्मि #अनेसमानो आहिण्डती गोरिव #भक्खसारी | 
#अनाथमानो#उपगाति नच्चति तस्सा पुण्णं कुम्भमिम किणाथ ॥६॥ 
यं वे पिवित्वा #अचेछो व नग्गो चरेय्य गामे #विसिखन्तरानि | 
#सम्मून्हरित्तो #अतिवेळसायी तस्सा FOO कुम्भमिमं किणाथ ॥७॥ 
य पीत्वा SEM पवेघमानो सीसं च बाह च पचाळयन्तो | 
सो ASIA दारूकटछको व तस्सा पुण्ण कुस्भामम किणाथ || ८ 
यं वे पिवन्ता अग्गिदद्धा सयन्ति अथो सिगालेहि पिखादितासे | 
बन्ध qu कभोगजानि चुपेन्ति तस्सा vp कुम्भमिम किणाथ ॥९। 
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ये पीत्या भासेख्य असासनेय्य सभाय आपीनो अपेतवत्थो | 

क्खितो TMT व्यम्नन्नो तस्पा पुण्णं कुस्भमिमं क्रिणाथ ॥१०॥ 
यं पील्या उक्तहों *आविलक्खो मसेव सव्वा पठबीति मञ्चे | 
न ने समो *चभ्तुरन्तो पि गजा तस्सा पुण्णं कुम्भमिमं किणाथ ॥११॥ 
LATTA कछहानि पछुणानि दुव्वण्णिनी नग्गयिनी पलायिनी | 
चोरानं gar गतो leat तस्सा पुण्णे कम्भमिमं किणाथ ॥१२॥ 
*इद्धानि #फीतानि कुलानि अस्स अनेकसाहस्सधनानि ठोके | 
उच्छिन्नदायप्नकतानि' इमाय तस्सा एण्णं कुम्ममिमं किणाथ ॥१३॥ 
qs धनं रजतं जातरूय Sd Ue wer विनासयन्ति | 
उच्छदनी वित्तरतं कुळानं तस्सा पुण्णं कुम्ममिर्स किणाथ ॥ १४ ॥ 
यं च पीत्वा दित्तरूपो व पोसो अक्कोसती पितरं मातरं च | 
सस्मुंऽपि OTT अथोऽपि Bos तस्सा Foor कुम्भमिमं किणाथ॥१५॥ 
यं चे पीत्वा दित्तरूपा व नारी अक्कोसती ससुरं सामिकं च । 
दासं पि गण्डे परिचारकं पि तस्सा quot कुभ्भमिमं किणाथ ॥ १६॥ 
यं चे पीत्वान हनेय्य पोसो war ठितं समणं ब्राह्मणं वा | 
गच्छे अपाये पि ततोनिदानं तस्सा Too कुस्भमिमं किणाथ ॥ १७॥ 
ये चे पीत्वा दुश्चरितं चरन्ति कायेन वाचाय च चेतसा च | 
निरये वजन्ति ठुब्चरितं चरित्वा तस्सा पुण्ण Beas किणाथ ॥१८॥ 
यं याचमाना न लभन्ति पुच्वे बहुं हिरञ्ञंऽपि परिञ्चजन्ता ॥ 
सो तं पिवित्वा अलिकं भणाति तस्सा quor कुम्भमिमं किणाथ ॥१९॥ 
यं पिवित्वा पसने पोसियन्तो #अच्चायिके करणीयम्हि जातो ॥ 
अत्थेपि सो नप्पज्ञानाति वुत्तो तस्सा ou कुम्भमिमं किणाथ ॥२०॥ 
कहिरीसनापि अहिरीकभावं पातुकरोन्ति मदिराय मत्ता | 
धीरापि सन्ता WES भणन्ति तस्सा quur कुम्भामिमं किणाथ ॥ २१॥ 
यं च पीत्वा #एकथूपा सयन्ति #अनासका #थण्डिळदुक्खसेय्या | 
दुच्वण्णिये अआयसक्क Wales quur quor कुम्भसिमं किणाथ ॥२२॥ 


लि 


कुम्भजातका 


wit 
wy 


यं चे Seat पत्त [ कन्या ] सयन्ति गावो egga 

नहि वारुणिया वेगो नरन सुलहारिव ॥ २३ ।! 

ये मनुस्सा विवः्जन्ति लम CDI इव | 

ते लोके बिससमानं को नरा पाहसरहति ॥ २४ OU 

ये चे पिवित्या *अन्धकवण्हपचा लसुदतीरपरिचारयन्ता | 

#उपकसु मुसछहि ASAS तस्मा एण्य कन्ममिमं किणाथ ॥। ६५ 
ये चे पीला *पव्वदेवा पता वाइवा चता सस्सातया “TATA 

d तादिसं मञ्जसिमं fecum जानं महाराज कर्थ पिवेदय ॥ २६ ॥ 
न इसस्मि कुम्भस्मि दांघ वा मधु बा एवं अभिज्ञाय किणाहे राज | 
एवं हि! मं कुम्भगता मया ते अक्खातरूप तव नव्वमित्ता' ति dl 


तं सुत्वा राजा सुराय आदीनवं अल्वा gel wea थुति 
करोन्तो द्वे गाथा अभासि-- 
न मे पिता वा अथवा पि माता एतादिसा यादिसको gash | 
हितानुकम्पी परमत्थकामो सो'हं करिस्सं वचनं तव mo! 
ददामि ते # गासवरानि पञ्च दासीसतं सत्त गब सतानि | 
आजनव्वयुत्ते च रथे दसा इमे आचरियो होसि समस्थकामोऽति'॥ २९ 

तं सुत्वा सक्को देवदत्तभावं दस्सेत्वा अत्तानं जानापन्तो आकासे 

Sat हे गाथा अभासि-- 


तवेब दासीसतमत्थु राज गामा च गावो च तवेव हान्तु | 

आजन्ञयुत्ता च रथा तबेव सक्को'ह मस्मी तिदसानमिन्दो ॥३०॥ 

मंसोदन सप्पिपायासं भुञ्ज खादस्सु चे त्वं मधुना अपूपे | 

एवं gs धम्मरतो जनिन्द अनिन्दितो सग्गमुपेहि ठानंति ॥ ३१ ॥ 
इति सक्को तस्स Aat Wem angi एव गतो । सोपि सुरं 

अपिवित्वा सुराभाजनानि freq den सीलं समादाय दानं दत्वा 

सम्गपरायनो अहोसि। जम्बद्दी पे पि अनकसेन BUA बेपहपत्त जातं | 


२२ 
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१२. 


SATI अकरण. कुरलस्स उपसम्पदा | 
सचित्तपरियोदपनं एतं वुद्धान सासन ॥ १८३ ॥ 


, erty चपलं चित्त gure दुन्निवारय | 


TH करोति duri *उसुकारो व अतेजनं ॥ ३३ ॥ 


, न परेसं *बिलोमानि न RA कताकतं | 


amq ब अवक्खय्य कतानि अकतानि च ॥ ५० ll 


. चन्दनं तगरं वापि उप्पलं अथ वस्सिकी | 


एतेस गन्धजातान सीळगन्धो अनुत्तरो ॥ ५५॥ 


. पाणिम्हि चे वणो नास्स हरेख्य पाणिना बिसं | 


नाव्यणं बिसमन्बेति नत्थि पापं अकुव्वतो ॥ १२४ ॥ 


. aA तसन्ति दण्डस्स aera जीवितं पिव | 


अत्तानं उपमं कत्वा न SATA न घातये ॥ १३० || 


ba" ~ ~ ७). f ~ कै 
. यथा दण्डेन गोपालो गावो पाचेति गोचरं । 


एवं जरा च मच्चु च आयु पाचेन्ति पाणिनं ॥ १३५ ॥ 


. *अप्पसुताऽये पुरिसो वळिबहो व जीरति | 


संसानि तस्स वडुन्ति पञ्ञा तस्स न asta ll १०२ Il 


. अचरित्वा त्रह्मचरियं Wes योव्वने धनं | 


अ*जिण्णकोड्या ब झायन्ति खीणमच्छे व #पहले ॥ १५५ ॥ 
सुकरानि असाघूनि अत्तनो अहितानिच । 

यं बे हितं च साधुं च तं वे परमदुक्कर ॥ १६३ ॥ 

यो च बुद्ध च धम्मं च सङ्घ च सरणं गतो | 

#चत्तारि #आरियसञ्चानि सम्मप्पञ्ञाय पस्सति ॥ १९० II 
दुक्ख दुक्खसमुप्पाद दुक्खस्स च अतिक्कमं | 

अरिय sages #मग्गं ढुक्खुपसमगामिन ॥ १९१ ॥ 
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एते खो सरणं खेमं एते सरणमुत्तस | 
एतं सरणमारम्म HATTA पमुच्चति ॥ १९२ [| 
१४. दुल्लभा अपुारसाजञ्ञा न सा सब्वत्थ जाया d 

यत्थ सो जाचति वीरे तं कुछ संखमेवति ॥ १५३ ॥ 
२५. सुखा CSS सुखा खद्धस्मलवना | 
सुखा संघस्त ऋ#सामभ्गी समग्गानं तपो सुख ॥ १९५ ॥ 
जयं वेरं पसवति दुक्खं सेति पराजितो | 
उपसन्तो सुखं सेति हित्वा जयपराज्यं ॥ २०१ 1i 
१७. साधुदस्सनमरियानं संनिवासो सदा सुखो | 

अदस्सनेन वाळान निच्चमेव सुखी पिया |) २०६ I 
१८. पियतो जायती सोको पियतो जायती भये | 

पियतो बिप्पमुत्तस्त नस्थि सोको कुतो भयं ॥ २१२ ॥ 
१९, aaa जिन कोर्ष असाधुं साधुना जिने | 

जिने *कदरियं दानेन सच्चेन अलिकवादिनं ॥ २२३ ॥ 
२०. सुरामरयपानं च यो नरो अयुञ्जति | 

इधेवमेसो छोकस्मिं मूलं खणति अत्तनो ॥ २४७ di 
२१, परवञ्जानुपर्पिस्त निच्चं उञझानसङ्िञिनो | 

आसवा तस्स बडुन्ति आरा सो आसबक्खया ॥ २५३ ॥ 
२२. न तेन थेरो होति येनस्स फलित सिरो | 

परिपक्षो बयो तस्स मोघजिण्णो ति बुच्चति ॥ २६० ॥ 
२३. यम्हि सच्चं च धम्मो च अहिंसा संयमो दमो | 
स वे वन्तमलो धीरो थरो ति पवुच्चति ॥ २६१ ॥ 
न मुण्डकेन समणो अब्वतो अलिकं भणं | 
इच्छालोभसमापन्नो समणो किं भविस्तति ॥ २६४ ॥ 
यो च समेति पापानि अणुं थूलानि सब्बसो | 
समितत्ता हि पापानं समणो ति पवच्चति ॥ २६५ ॥ 


१६ 
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२६. न तेन भिदलू होति यावता भिक्खते परे | 
fae धम्मं समादाय भिक्खु होति न तावता ॥ २६६ ॥ 

२७, यो ध पुञ्ञं च पापं च बाहेत्वा ब्रह्मचरियवा | 

सखाय ठोके चरति सवे fare ति दुच्चति ॥ २६७ I 
. न तन अरियो मोति येन पाणानि हिंसति | 

अहिंसा सब्दपाणानं अरियो ति पवुच्चति ॥ २७० N 
२९. मत्तासुखपरिच्चागा पस्से चे बिपुल सुखं | 

चजे मत्तासुखं धीरो संपस्सं Pigs सुखं ॥ «o |l 
. परठुक्खूरधानेन अत्तनो सुखमिच्छति | 

बेरसंसग्गसंसट्टो बेरा सो न परिमुच्चति ॥ २९१ ॥ 
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१५ जम्बुकजातक ( ३३५ ) 


अतीते वाराणसियं ब्रह्मदत्ते wa कारेन्ते वोधिसत्तो सीहयोतियं 
निव्वत्तित्वा हिमवन्तगुहाय वसन्तो एकदिवसं महिस afie 
खादित्वा पानीयं पिवित्वा आगच्छति | एको सिगालो तं feum पला- 
fag असक्कोन्तो उद्रेन निपाज्ञि । “कि जम्बुका' ति ga 'उपट्टहि- 
स्सासि तं भन्ते ति आह | सीहो तिन हि एहीति' d अत्तनो aag 
नेत्वा दिवसे frau मंसं आहरित्वा पोसेति । तस्स #सीहविघासेन 
थूळसरीर पत्तस्स एकदिवसं मानो उप्पज्जि। सो सीह उपसङ्कमित्वा 
आह। ‘अहं सामि निच्चकाळं तुम्हाकं #पलिवोधो, तुम्हे निच्चं मंसं 
आहरित्वा म॑ पोसेथ, अज्ञ तुम्हे इधेव होथ, अहं एकं वारणं 
afer मंसं खादित्वा तुम्हाकं आहरिस्सामी ति i सीहो uw ते 
जम्वुक, एतं wea, न त्वे वारणं वधित्वा मंसं खादकयोनियं 
निब्बत्तो, अहं d वारणं वधित्वा व दस्सामि, वारणो नाम महाकायो; 
मा विलोमं afte, मम वचनं करोही'ति वत्वा vod गाथं आह- 
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# ब्रहा पचद्धकायो सो दीघदाठो हि जम्बुक । 
न a तम्हि कुले जातो यस्थ गण्हन्ति ENG ॥ १ ॥ 
[संगालो सीहेन वारितो यव राहतो निक्खमित्वा# तिक उत्तु#हुकु- 
हुकूति सिगालिकं नाद नदित्वा qeu पच्चतपाई sucre एक 
#कालवारणं TTS गच्छन्तं Bn SA ` तस्त कुम्भे 
पतिस्सामीति? #परिवत्तित्वा पादसूडे पति | बारणी AUS उक्खि- 
पित्वा तस्स मत्थके पतिइपेसि, da GI GT woot जाद। सो 
तत्थेव #अनुथुनन्तो सयि। वारणो अ्कोदनादं करान्ता पक्कामि d 
बोधिसत्तो गन्त्वा पब्चतमस्थके ठितो तं aani fren अत्तनो 
माने निस्साय नट्टो mere तिस्सो गाथा अभासि-- 
असीहो सीहमानेन यो अत्तानं #विकुव्वति । 
RY ब गजमासञ्ज सेति भुम्या अनुत्युने ॥ २ ॥ 
असस्सिनो उत्तमपुग्गलस्स अस ञ्जातक्लन्धस्स महव्वलस्स | 
असमेक्खिय कथामबळूपपत्ति स सति नागेन इतो व जम्बुको ॥ ३॥ 
यो ची'ध कम्मं कुरुते पमाय #धामवर्छ अत्तनि efe | 
जपेन मन्तेन सुभासितेन user सो ue जिनातीति ॥ ४॥ 
एवं बोधिसत्तो इमाहि गाथाहि इमस्मिं लोके कत्तव्वयुत्तकं कम्मं 
कथसी ति। 


e nm 
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१६, सब्बदाठजातक ( २४१ ) 


अवीते बाराणसियं नह्मदत्ते रज्जं कारेन्ते बोधिसत्त तस्स पुरोहितो 
अहोसि तिण्णं बेदानं अद्वारसन्न सिप्पान पारं गतो । सो पठवीजय- 
मन्तं नाम जानाति। पठवीजयमन्तो ति आवञ्जनमन्तो बुच्चति। अथे- 
aaa बोधिसत्तो तं मन्तं सञ्झायिस्सामीति एकस्मि अगणट्ठाने 
पिट्टिपासाणे निसीदित्वा सज्झायं अकासि d किर मन्तं अन्ये 
विधिरदितं साबेतुं न सक्का, तस्मा ने सो तथारूपे ठाने सञ्झायति | 
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अथ5स्स सज्झायकरणकाले एको सिगालो एकसिम विळे निपन्नो तं wed 
मुत्वा ब पणुणं अकासि; सो DEC अन्तरातीते अत्तभावे पगुणपठवी- 
जयमन्तो एको ब्राह्मगो अदासि । वोधिसत्तो सञ्झायं कत्त्रा उद्डाय 
* पगुगो चत से अयं मन्तो' ति आह। सिंगाठो विला निक्खमित्वा 
“अन्मो राहण, अर्य मन्तो तयाऽपि सनेव पशुणतरो' ति बत्वा पछायि। 
वोविसत्तो ‘aa er महन्तं अळुसलं करिस्सतीति, aver 
Tat पि थोक अनुवन्वि | सियाळो पठायित्वा अरञ्ञ पाविसि | 
सो गन्त्वा एक eae थोकं सरीरे डसि कि सामीति' च वत्ते Wu 
जानांत न जानादाति' ति आह | सा अजानासी ति सम्पटिच्छि। 
सो पठवी जयमन्ये परिवत्तेत्वा अनेकानि सिगाळसतानि आणापेत्वा 

सव्वेपि हृत्थिअस्ससीहृव्यग्घसूकरसिगाद्यो चतुष्पदे अत्तनो सन्तिके 
अकाति । कत्वा च पन सव्बदाठो नाम राजा gar एकं सिगाढि 
awe अकासि | छिन्न हृत्थीन fs सीहो ela, «ufi 
सब्चदाठो सिगालो राजा सिंगालिया अग्गमहेसिया सद्धि निसीदति, 
महन्तो यसो अहोसि । सो यससहन्तेन पमजित्वा मानं उप्पादेत्वा 
f बाराणसीरज गण्हिस्तामीति ^ सब्ञचतुप्पदपरिवुतो बाराणसिया 
HAS सम्पापुणि | परिसा द्वादसयोजना अहोसि। सो अविदूरे 
ठितो येव ' रज्ज॑ वा देतु युद्ध बा ! ति रञ्ञो पेसेसि | बाराणसी- 
बासिनो भीवतसिता नगरद्वारानि fear अइंसु। बोधिसत्तो 
राजान उपसंकमित्वा * मा भायि महाराज, सब्वदाठसिगाळेन ufu 
युद्ध मम भारो, ठपेत्वापि भं अञ्ञो तेन सद्धि qf समत्यो नाम 
नत्थीति’ सो राजानं च नागरे च समस्सासेत्वा “किन्ति कत्वा सब्ब: 
दाठो एतं Wa गहेस्सति, पुच्छिस्सामि ताव ash 'दवारट्टालकं अभि- 
रूहित्वा' ‘aera, किन्ति कत्या इमं रज्जं गण्हिस्ससीति › पुच्छि | 
Gets नदापेत्वा महाजनं सदेन सन्तासेत्वा गण्हिस्सामीति * । 
बोधिसत्तो AAPA STD अद्टाढका alee 'सकलद्वादसयोज- 


सव्वदाठजातक २७ 


नियवाशणसीनगरवासिना कण्णच्छिहानि मासपिठेन लिम्पतृ ति भरि 
चरापालि | महाजनो भरिया आणं सुत्वा अन्तमसा PAS उपादाय 
सव्वचतुप्पदानं चेद अत्तनो च कण्णक्छिहानि यथा परस्स सह 
सोतुं न सक्षा एव मासपिद्न लिम्पि। अथ ने वाविसना पुन अट्टा- 
लक अभिरूहित्वा ‘Asses ta आह्‌ क ब्राह्मणा ते | इम vu 
किति कत्वा गण्हिस्ससीति' । सीहनाइ नदापत्या मतुस्मे तासंत्वा 
जीवितकखयं पापेत्वा गण्हिस्सामीति' | Saas नदापतुं न साक्ख- 
ससि, जातिसम्पन्ना हि सुरत्तहत्थपारा केसरसीहराजाना तादिसस्स 
जरसिगाळस्स आर्ण न करिस्सन्तींति | tamer मानव्थद्धो हुत्वा 
“अञ्ञे ताव सीहा तिइन्तु,यस्साह पिट्ठे निसिन्नो तञअव नदापस्सामी ति 
आह | तेन हि नदापेहि यदि amar fa | सो यस्मिं सीह निसिन्नो 
तस्स ' नदाहीति ' पादेन सञ्ञं अदासि । सीहो efenpe मुखं 
उप्पीळेत्वा तिक्खतु अप्पतिवत्तिये सीहनादं नदि | हत्थी सन्तासपत्ता 
हुत्वा सिगाछं पादमूले पातेत्वा पादेनऽस्स सीसं अक्कमित्वा चुण्णविचुण्णं 
HHT | सब्वदाठो तत्थेव जीवितक्खयं पत्ता | तेऽपि हत्थी सीहनादं 
सुत्वा मरणमयतञ्जिता अञ्ञमञ्ञं ओविञ्झित्वा तत्थेव जीवितक्खयं 
पापुणिंसु | ठपेत्वा ate सेसापि मिगसूकरादयो ससविळ्ाळपरियो- 
साना aa चतुप्पदा तत्थेव जीवितकखय पापुणिसु | सीहा पलायित्वा 
अरञ्ञं पबिसिंसु | द्वादसयोजनिको मंसरासि अद्दोसि । वोधिसत्तो 
अट्टालका ओतरित्वा नगरद्वारानि विवरापेत्वा 'सव्वे अत्तनो कण्णेसु 

mais अपनेत्वा मंसत्थिका मंसं हरन्तू! ति नगरे भरि चरापेसि | 
मनुस्सा अहमंसं खादित्वा सेसं सुक्खपेत्वा क्वल्ळूरं अकंसु | तस्मि 
किर काले बर्लूरकरणं उदपादीति वदन्ति | सत्था इमं देसन आह 
रित्वा इमा अभिसम्बुद्धगाथा वत्वा जातकं समोधानेसि-- 


सिगालो मानत्थद्धो ब परिवारेन अव्थिको । 
पापुणि Hate. भूमिं राजासि सञ्बदाठिनं ॥ १॥ 


QA! 


eS. 


FERUTA 


i 


पवसव HA यो होति परिवारवा । 


सो हि aa सहा होति सिगालो विय wed ॥ २ ॥ 


१७, गिदिराजचरिर्यं | चरियापिटक ] 
२अरिट्रसव्हये नगर #सिवि नामासि खत्तिया | 
निसज्ज पासादवरे एवं चिन्तेसऽहं तदा i 
यं किचि मानुसं दानं आदिन्न से न विज्जति | 
यो पि याचेय्य सं चक्खु ददेय्यं अविकम्पितो tl २ ॥ 
मम संकप्पमञ्ञाय सका देवानमिस्सरो | 
निसिन्ना दवपरिसाय इदं बचनमत्रवि a! 
निसञ्ज पासादवरे सिविराजा महिद्धिको | 
चिन्तेन्तो विविधं दानं अद्रेग्यं सो न पस्सति॥ ४ ॥ 
ay नु वितथं हत हन्द वीमंसयामि d | 
सुहुत्तं आगमेय्याथ याव जानामि तं मनं ति॥ ५॥ 
पवेधसानो अफलितसिरो शवबलितगत्तो जरातुरो | 
अन्धवण्णो व CATA राजान STAB ॥ ६ ॥ 
सो तदा पग्गहत्बान वामं दक्खिणबाहु च | 
सिरस्मि अंजलि कत्वा इदं बचनमन्रचि ॥ ७॥ 
याचामि तं महाराज धम्मिक रट्ठवड्न | 
तव दानरता कित्ति उग्गता देवमानुसे ॥ ८ ॥ 
उसोपि चत्ता नयना अन्धा उपहता मम | 
एकं से नयनं देहि ash एकेन यापय ॥ ९ ॥ 
तस्साहं वचनं सुत्वा हट्टो संचिग्गमानसो | 
कतंजळी FTAA इदं quem ॥ १० ॥ 
gare चिन्तयित्वा पासादत्तो इधागतो | 
त्वं मम चित्तमञ्ञाय नेत्तं याचितुमागतो ॥ ११ ॥ 


गोतमस्स उप्पादो २९ 


अहो मे सानसं सिद्ध aad परिपरितो ! 

अदिन्नपच्व॑ दानवरं अञ्ज reni याचके ॥ १२ |! 

एहि सीवक see मा दन्धडि मां Vau ) 

Sat नयन देहि उप्पाटेत्वा *बनिव्वक $3 ॥ 

ततो सो चोदितो azz सीवको बचनंकरो | 

sgan पादासि तामामीऊज च याचक p १४ ॥ 

qaum देन्तस्स RARA मे सतो | 

चित्तस्स अञ्ञथा नस्थि बोधिया येव कारणा ॥ १५ |! 

न मे देस्सा उभो चक्ख अत्ता न मे न देस्सियो | 

सब्चञ्ञुतं पियं मय्हं तस्मा चक्खु अदासऽहंऽति ॥ १६॥ 
[ ४. fares, Vol. 1४. ] 


१८, गातमस्स उप्पादो [ निदानकथा | 


महामाया देवी, पत्तेन तेलं विय, दसमासे कुच्छिया बोधिसर्त्त 
परिहरित्वा परिपुण्णगव्भा ञातिघरं गन्तुकामा सुद्धोइन~-महाराजस्स 
आरोचेसि- ' इच्छामऽहं देव, *कुलसन्तर्क देवदददनगरं गन्तु d 
राजा “साधू'ति संपटिच्छित्वा ककपिलवत्थुतो याव देवदहनगरा AAT 
संम॑ कारेतवा कदं लिपुण्णघटध जपताकादीहि अलंकारापेत्वा देवि असो 
वण्णसिविकाय [नसीदापंत्वा अमच्चसहस्सेन उक्खिपापत्वा महन्तेन 
परिवारेन पेसेसि i GAIT नगरानं अन्तरे, उभयनगरवासीनं5पि 
#लुम्बिनीवन नांम मंगलसालवनं अत्थि | 

तस्मि समये मळतो पट्टाय याव अग्गसाखा सब्वं क एकफालि- 
फुल अहोसि | साखन्तरेहि चेच पुप्फन्तरेहि च पचवण्णभमरगणा, 
नानप्पकारा च सकुणसंघा, मधुरस्सरन विकूजन्ता विचरन्ति | सकल 
#लुस्बिनीवनं चित्तलतावनसदिसं, महानुभावस्स wan सुसञ्जित- 


- 3, Sinhalse edition omits this मा. 


३९: जातकतंगह 


आपानमण्डळं विय अहोसि । देविया तं Ren, सालवनकोळं कीळि- 
तुकामता उदपादि | अमच्चा देवि गहेत्वा *सालवनं पविसिंसु | सा 
मंगलसाल्मूर्ल गन्त्वा सालसाखं गण्हितुकामा अहोसि | सालसाखा 
ससेदितवेत्तग fa ओनमित्वा देविया हृत्थपर्थ उपगंच्छि | सा हत्थं 
पसारेत्वा साख अग्गहसि | तावदेव चस्सा *कम्मजवाता चलिसु | 
ae eat परिक्खिपित्वा महाजनो पटिक्कमि | सालसाखे 
mar तिट्ठमानाय एव'स्सा nuagi अहोसि। d खर्ण येव 
चत्तारो5पि सुद्धचित्ता महात्रह्मानो सुवण्णजालं आदाय संपत्ता | ते तेन 
सुबण्णजाळेन बोधिसत्तं संपटिच्छित्वा मातुएरतो ster 'अत्तमना 
देवि होहि, ते महेसक्खो पुत्तो उप्पन्नो' ति आहेस । यथा पन अञ्मे 
सत्ता -माहुकुच्छितो fram पटिक्कलेन असुचिना मक्खिता 
निक्खमन्ति, न एबं बोधिसत्तो। वोधिसत्तो पन धम्मासनतो ओतरन्तो 
धम्मकथिको विय, #निस्सेणितो ओदरन्तो पुरिसो विय च, द्वे च हत्ये 
€ च पादे पसारेत्वा ठितको'ब मातुकुच्छिसंभवेन केनचि असचिना 
saad, gal, बिसदो, कासिकवत्ये निक्खित्तमणिरतर्न विय 
जोतन्तो, मातुकुच्छितो निक्खमि । एवं सन्तेऽपि वोधिसत्तस्स च 
बोधिसत्तमातुया च सकारत्थं आकासतो हे उदकधारा निक्खमित्वा 
बोधिसत्तस्स च मातुया चऽस्स सरीर wg गाहापेसुं । 


१९, महामगलसुत्त [ सुत्तनिपात ] 


` एबं मे सुतं । एकं समयं भगवा सावत्थियं विहरति aqu 
४अनाथपिण्डिकस्स आरामे | अथ खो अञ्ञतरा देवता अभिक्कन्ताय 
रत्तिया अभिक्कन्तवण्णा #केबळकप्पं जेतवनं ओभासेत्वा येन भगवा 
तेनुपसंकभि, उपसंकमित्वा भगवन्तं अभिवादेत्वा एकमन्तं अद्टासि | 
एकमन्त ठिता खो सा देवता भगवन्तं गाथाय अञ्झभासि-- 


महामंगलसुत्त ३१ 


बहू देवा सनुस्सा च संगलानि अखचितयु । 
आकंखमाना सोत्यानं त्रहि मंगल्मत्तमं | १ ॥ 
असेबना च वाळानं पंडितानं च सवना 

पूजा च पूः जनोयान एत स राळसुत्तस i न i 
पतिरूपदेसबासी च Wed च कतपुञ्झता | 


€ 0 


अत्तसंस्मापाणाच च उत WIE |l t 


‘am - 


TES च «fev cw #विनयो च सुसिक्खितों । 
सुभासिता च या बाचा एत मगल्सुत्तमं 1! ४ ॥ 
सातापितु *उपद्डानं पुत्तदारस्स संगहो | 
#अनाकुछा च कम्मन्ता एत संगल्मुत्तस ॥ ७ ॥ 
दानं च धम्मचरिया च anA च #संगदी । 
#अनवज्जानि कम्मानि एतं मंगलमुत्तमं ॥ ६ ॥ 
#आरति विरति पापा मज्जपाना च संयमो | 
अप्पमादो च धम्मेसु एतं मंगळसुत्तमं ॥ ७ ॥ 
amar च *निवातो च संतुद्धि च कतब्अुता | 
कालेन घम्मसवण ud मंगलमुत्तमं ॥ ८ ॥ 

*खन्ति च असोषचस्सता समणानं च दस्सनं | 

कालेन #धस्मसाकच्छा एतं मंगळसुत्तमं ॥ ९ ॥ 

तपो च ब्रह्मचरियं च अरियसच्चान दस्सनं | 
निब्बानसच्छिकिरिया च एत संगळमुत्तम । १० N 
फुट्टस्त ळोकधस्मेहि चित्तं यरस न कप्पति | 

sare विरञ खेमं एतं मंगळमुत्तम ॥ ११ ॥ 
एतादिसानि कत्वान सब्बस्थमपराजिता | 

asqar सोत्थि गच्छन्ति तं dud मंगलूम॒त्तम ?ति ॥ १२॥ 


३२ जातवसगह 
२०, SHIRE ( छुत्तनिपात ) 


~ ^ he N 
एवं से सुत! एकं समयं भगवा सावत्यिये विहरति जेतवने...पे० 
. भगवा एतद्धीच-- 
Rr, चतृहि अंगेहि ससन्नागता वाचा सुभासिता होति, न 
Sea, SMR च अनलुबञ्जा च Regi । कतमेहि 
wate i इथ fered भिक्खु सुभासितं येव आसति नो दुब्भासितं 
धम्मं देव भासितं नो aed, पियं येव भासति नो अपियं, सञ्च 
येव भासति नो अलिकं | इमेहि खो भिक्खवे चतूहि अंगेहि सम- 
न्नागता वाचा मुभासिता होति, नो दुब्भालिता, अनवज्जा च अननु- 
Ta च विञञूने'ति | 
इदमवोच भगवा इदं बल्या लुतो अथापरं एतदबोच सत्था-- 
सुभासितं उत्तममाहु सन्तो धम्मं भण नाधस्मं d दुतिय | 
पियं भणि नाप्पियं तं ततिय सञ्च भणे नालिकं तं ger ति ॥ १॥ 
अथ खो आयस्मा बंगीसो उद्धायासना #एकंस चीबरं कत्वा येन 
भगवा trates पणासेत्वा भगवन्तं एतदवोच-पटिभाति मं सुगताति। 
पटिभातु d वंगीसाति भगवा अचोच | अथ खो आयस्मा बंगीसों 
भगवन्तं सम्मुखा #सारुप्पाहि गाथाहि अभित्थवि -- 
तमेव भासं भासेय्य यायऽत्तानं न तापये | 
परे च न विहिसेय्य सा वे बाचा सुभासिता ॥ २ ॥ 
पियवाचमेव भासेय्य या वाचा पटिनन्दिता | 
यं अनादाय पापानि परेसं भासते पियं ॥ ३॥ 
सच्चं वे अमता बाचा एस धम्मो सनन्तनो | 
सश्च अत्ये च घम्भे च आहु सन्तो पतिट्विवा ॥ ४ ॥ 
यं बुद्धो भासती वाचं खेमं निब्बाणपत्तिया | 
दुक्खस्सन्तकिरियाय सा बे बाचानमुत्तमाऽति ॥ ५ ॥ 


Pima au कामा Cie 
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Av 
AW 


२१ वसलसुत्त [ gua] 
एवं मे सुतं | एकं समयं भगवा सांवत्यिये ea जतवने अनाथ- 
पिण्डिकस्स आरामे । अथ खो भगवा अपुव्वम्हससयं ऋनिबारूत्वा 
#पत्तचीवरं आदाय सावत्थियं पिण्डाय पाविस्ति | तेन खो पन समयन 
#अग्गिकभारद्वाजस्स ज्राह्मणस्स निबंसने ain sale होति, 
आहुति पग्गहिता | अथ खो नगवा सावत्यिये सपदानं पिण्डाय 
चरमानो येन AHA aa त्राह्मणस्स निवेरूनं तेडुपसंकमि | 
SATA खो अग्गिकभारद्वाजो ब्राह्मणो भगवन्त Tar ब आगच्छन्तं, 
दिस्वान भगवन्तं एतदवोच--तत्रेब अमुण्डक, GAT समणक, TAT 
#वसलक तिट्राही/ति | एवं gà भगवा ARERR ब्राह्मणं 
एतद्वोच “जानासि पन त्वं ब्राह्मण बसळं वा बसळकरण बा थम्मे' ति। 
न ख्वाहं भो गोतम जानामि बसलं वा बसलकरणे बा धम्मे । साधु 
में भवं गोतमो तथा धम्मं देसेतु, यथा” हं जानेय्यं Tas वा वसळ- 
करणे बा धम्मे? ति। तेन हि ब्राह्मण सुणाहि, args मनसि करोहि, 
भासिस्सामी' ति । एबं भो' ति खो अग्गिकभारद्वाजो जाणो भगवतो 
पच्चस्सोंसि | भगवा एतदवोच-- 
SETA #उपनाही च +पापसक्खी च यो नरो d 
*बिपन्नदिद्दी मायावी तं जब्या बसलो इति ॥ १ ॥ 
एकजं वा अद्विज वापि up ध पाणं बिहिसति | 
यस्स पाणे दया नस्थि तं जञ्ञा बसलो इति ॥ २ ॥ 
यो हन्ति परिरुन्धति गामानि निगमानि च | 
#निग्गाहइको समञ्ञातो d जञ्ञा वसळो इति ॥ ३ ॥ 
गामे बा यदि वाऽरञ्ञे यं परेसं अममायिते | 
ded अदिन्नं आदियति तं जञ्ञा बसलो इति ॥ ४ ॥ 
योऽहवे इणमादाय +्चुज्जमानो पलायति | 
:न हि ते इणमत्थीति तं जन्या बसलो इति ॥ ५ ॥ 


नातक UE. 


जातकसगह 


यो वे »किज्विकखकस्वता पन्थस्मि #वजत जने | 

हन्त्वा ऋक्रिश्विक्खमादति ते WSs बसलो इति ॥ ६ UI 
यो Weg Weg घनहेठु च यो नरो | 

सक्खिपुद्दों gai द्रति d TST बसलो इति ॥ ७ ॥ 

यो Tala सखानं वा *दारेसु #पटिदिस्सति | 

सहसा संपियेन वा तं जन्या बसलो इति ॥ ८ d 

यो मातरं वा पितरं बा जिण्णकं quies | 

wag सन्तो न भरति d जञ्ञा बसलो इति ॥ ९ ॥ 

यो मातरं वा पितरं वा भातरं भगिनि wa । 

हन्ति रोलेति वाचाय d जब्या बसलो इति ॥ १० ॥ 

यो अत्थं पुच्छितो सन्तो अनव्थमनुसासति | 

# पटिच्छन्नेन सम्तेति d जन्या बसलो इति ॥ ११॥ 
यो कत्वा पापकं कम्मं मा मं जञ्ञा ति इच्छति | 

यो पटिछन्नकम्मन्तो तं जञ्ञा बसलो इति ॥ १२॥ 

यो बे परकुलं गन्त्वा भुत्वान सुचिभोजनं | 

आगतं न पटिपूजेति तं seem वसळो इति ॥ १३॥ 

यो ब्राह्मणं वा समणं चा assy वापि #वनिव्बकं | 
सुसाबादेन बंचेति तं जञ्ञा बसलो इति V ॥ 

यो ब्राह्मण बा समण वा *भत्तकाळे उपट्टिते | 

रोसेति वाचा न च देति तं जञ्ञा eer इति॥ १५ ॥ 
असतं यो'ऽध wee मोद्देन पळिशुण्ठितो | 

effer #निजिगिसानो तं ass बसलो इति ॥ १६॥ 
यो च' त्तानं सुमुक्केसे परं चमबजानति | 

#निहीनो सेन मानेन d जन्या बसलो इति ॥ १७ ॥ 
*रोसको #कद्रियो च अपापिच्छो झमच्छरी सठो | 
#अहिरिको #अनात्ताप्पी d जञ्ञा बसलो इति ॥ १८ ॥ 


See ३५ 


यो बुद्धं परिभासति अथवा तस सावकं | 

परिव्वाजं wes बा तं जज्ञा बसलो इति ॥ १५॥ 

यो वे अनरहा सन्तो झअरहं परिजानति | 

चोरों Ges लोके एस खो बसलाधसा 

एते खो वसला वुत्ता मया बो ये पकासिता ॥ di 

न जच्चा बसलो होति न जच्चा होति त्राह्मणो | 

कम्सुना वसलो होति कम्युना होति त्राह्मयो ॥ २; di 

तदमिनापि जानाथ यथा मे” दं निइस्सन | 

#चण्डालपुत्ता सोपाको मातंगो इति विस्सुतो ॥ २२ ॥ 

सो यसं परमं पत्तो मातंगो यं Ser | 

आगच्छुं तस्सुपठ्ठाने खत्तिया त्राह्मणा वहू ॥ २३ || 

सो देवयानमारुय्ह विरज सो महापथं 

कामरागं बिराजेत्वा ब्रह्मलोकृपगो अहु | 

न त जाति निवारसि व्रह्मलोकृपपत्तिया ॥ २४ ॥ 

#अञ्झायककुले जाता ब्राह्मणा मन्तवन्धुनो | 

ते च पापसु कम्मेसु #अभिण्हमुपदिस्सरे ॥ २५ ॥ 

दिट्ठे व धम्मे गारय्हा #संपराये च दुग्गति । 

न ते जाति निवारेति दुग्गच्चा गरहाय बा ॥ २६ ॥ 

न जच्चा बसलो होति न जच्चा होति ब्राह्मणो | 

कम्मुना बसलो होति कम्मुना होति ब्राह्मणोति ॥ २७ ॥ 

एवं वुत्ते अग्गिकभारद्वाजो AM भगवन्तं एतदवोच-- 
#अभिक्कन्तं भो गोतम, अभिक्कन्तं भो गोतम, अनिकुञ्जितं वा उक्कुञ्जेय 
पटिच्छन्नं चा चिवरेय्य, मूळहस्स वा मग्गं आचिक्खय्य, अंधकारे वा 
तेळपञ्जोतं धारेय्य चक्खुमन्तो रूपानि दक्सिन्तीति; एवमव भाता 
गोतमेन अनेकपरियायेन धम्मो पकासितो। एसाऽहं भगवन्तं गोतमं 


३६ जातकसंगह 
सरणं गच्छामि, धम्सं च Rgd च । उपासकं मं भवं गोतमो 
SG # AHI LTTE SOT गर्तेऽति | 

२२, हत्थवनमछ्-अरञ्ञयण्णना [ LITTER ] 


सदा सन्तुट्टाचत्तान सक्का सव्वत्थ जीवितु | 
कुत्र नाम RR फलमूलजलाल्या ॥ १ ॥ 


(à 


इति चिन्तयतोऽव राजा कमेन गन्त्वा हत्थवनग्ल नाम महन्त 
अरञ्ञायतन Was | अविरळपवालकुसुमफलसंछन्बिसालसाखा- 
HOSTS उच्चावचहि पनस-सहकार-कपित्थ-#तिवरु- ५जंवीर-*जंबु- 
# विभीतक-आमळक-क्रहरीतक-#तिरीटक-साल-सरल-बकुछ-पुन्नाग- 
कदुंवक-असोक-नीप-चंपक-कषहिन्तार-तालप्पभुतीहि विविधतरूगणेहि 
समाकिण्णं, विपुलबिमलसिलुञ्चयपरियन्तसंगतनदीसंभेदतित्थोपसंकत- 
विविधमिगयूथविहगवमानिसेवितं, महेसक्षदेवताधिगाहिंते, नन्दनवन- 
कमनीयं सुटभमूलफलसलिलसुखोपभागरमणीयं तं महाकानन आलो- 
केत्वा इद मे तपावन भवितुमरहृतीति कतालया कायविवेकचित्तविवे- 
काने लाभन एकग्गमानसों मेत्ताविहारमनुयुञ्जन्तो वञ्ञजीविकाय 
संजनितसंतोसबिप्फरणपीणितकाया बास कप्पेति | 


जातकसंगहो निट्टितो | 


NOTES 


L जातक means a birtutorv. The Titans are 
stories ot the former births st fhe Brits or Bodhi 
satta as he was called before enlightenment. 

These Tatakas are now available in the Jataka- 
tthakatha, which contains ihe exnlanatorv stories Ul 
ustrating the Githis which alone are seid in form 
the original Jataka. 

The जातकटुकथा contains 546 stories. They are of 
various kinds, in every one of which, however, the 
Bodhisatta plays some part, although m some cases, 
he has really nothing to do with the story at sll. The 
stories have been really collected from various sour- 
ces, and have been put in the peculiar form of the 
Jataka in order to have a hormonions collection. 

The जातकटकथा as it exists at present, consists ge- 
nerally of five parts-(1) पच्चुष्पन्नवत्ु ` the story of the 
present; which gives the occasion when the story was 
related by the Buddha to the monks. (2) अतीतवत्थु ' the 
story of the past, which is the real story. (8) गाथा 
‘ stanzas’, - which stand sometimes at the end and so- 
metimes in the middle of the story, and are supposed 
to bethe original form of the Jataka. (4) वेय्याकरण 'com- 
mentary, on these stanzas,’ (5) समोधान ‘ conclusion,’ 
in which the persons or creatures appearing in the 
अतीतवत्थु are identified with those in ihe पच्चुप्पन्नवत्थु, 

(1). aorta (Sk. शरणत्रयस्‌ ) The Three Refuges. 
The word सरण means a safe and seeure place, refuge. 


35 NOTES. 


ag दारणं गच्छामि 1 seek refuge in the Buddha, धम्म सरणं 
गच्छामि 1 seck refuge in the Dhamma. संघं सरणं गच्छामि 
1 seek refuge in the Samgha. | 
(2) दससिक्खापद ( दुशशिक्षापद्म्‌ ) The ten Rules of 
life. सिक्खापदँ- सिक्खितब्बातिसिक्खा, पज्जते अनेनाति पदं, सिक्खाय 
झविगमूपायोति अत्थो | (एरमत्थजोतिका ). | 
पाणातिपाता ete.—Abstinence from (I) Destro- 
ving life. (2) Theft, (3) Unchaste life, (4) Lying, (5). 
Fermented liquor, spirits and strong drink, which are 
the cause of disorderly life, (6) Eating at forbidden 
times, (T) Dancing, singing and visiting shows, (8) 
Adorning and beutifying the person by the use of garla- 
nds, perfumes and unguents, (9) Using a high ora low. 
Couch or seat, and (10) Receiving gold and silver. 
३, अतीते बाराणसियं ब्रह्मदत्ते रजे कारेन्ते-- Many Jata- 
kas being with these or similar words. ब्रह्मदत्त was a 
king of Benares (probably a mythical one), and it is 
said that there was not only one but several bearing 
the same name. Locative absolute construction, When 
Brahmadati was reigning in Benares, 
aaa ( अत्यय ) Death. 
कल्याणधम्मो-सुन्द्रधम्मो. समञ्ञं अनुपापुणातीति यदा 'सीछवा--. 
कल्याणधम्मो पड्बजित्तोति ( पव्वजा Sk. प्रत्रज्या accepting the 
life of an ascetic) इदं पण्णत्तिवोहारं ( Sk. प्रज्ञसिव्यवहारम्‌, 
पण्णत्ति sign. ) प्रापुणाति, तस्मा न हिय्येथ नाम ततो सामञ्ञतो ( Bk. 
श्रामण्यतः, सामञ्न state of being an 85९८६0 ) न परिहायेथ, 
दिरियापि सन्तो धुरमादियन्ति । महाराज सप्पुरिसा नाम अज्झत्तस- 
सुट्विताय ff बहिद्धा ( Sk. बहिर्धा outside ) ससुपट्टितेन ओत्तप्पे- 
नापि gi धुरे नाम पब्बजाधुरं आदियन्ति गण्हन्ति, 


AOTEs. 5 


म ज्ञ-मे+अज, मे इति मया । aara ति समक्खन्तो, संपस्सन्तो. 
सत्थि-मे--अत्थि. 

४ तक्कसिला Sk. XUI Nano of a oreat scat of jea- 
mins in the Ganduara County (inchuiüinz modern 
kandahar and tae N. W. Prostier Province and the 
Punjab. ) 

वस्सानकाले Sk. दर्पगकाले The rainy scason. 

[वसीवेन्तो-- Sk. विसेवमान:=\V arming bimsell. 

aa साणवको रुसो? ति संत्यांधवचन, तेन तात एसो माणदको 
ait एको तापसोति [ एप सत्वस्तापमोऽस्ति | This being is an 
anchorite 'अपर्सितो ( अप+आा+श्रि) निस्साय feat i 

'अरारक DUE अस्थि EX च अम्दाक पव्बजितागारं ary, पण्ण- 
साल सन्धाय वदति This (our ) house is (at hand ).— 
This he speaks referring to his hut of leaves. 

इन्दति ववसग्गत्थे निपातो i 

देम'स्स' गारकं-देम+अस्स+मगारकं. Let us give him 
shelter, 

' दूसेय्य नो अगारकं'ति अयं इध TAA समानो इमं किच्छेन कतं 
पण्ण्साळं अग्गिना वा झापेन्तो उच्चारादीनि वा करोन्तो दसेय्य ( Sk. 
अयमिहप्रविष्टः सन्‌ इमां कृच्छेण कृतां Tenet अझिना दहन्‌ पुरीषो- 
स्सगादीनि mda दूषयेत्‌ ) (He) might pollute our hut. 

quer (Sk. वल्कलानि ) bark garments. 

'तस्स चेकोऽपराधऽत्थिः च+एको+अपराधो+भत्यि, तर्स पुरिसस्स 
च एको अपराधो आयि, (Sk. तस्य च पुरुषस्य एकः अपराधः अस्ति) 
And he has one fault. 

'तत्थ स्वं किंति मन्जसी'ति तत्थ तस्स पुरिसस्स अपराधे त्वं कि 
कातब्बति मर्न्लास ( तत्र तस्य पुरुषस्यापराधे त्वं किं कतेव्यमिति मन्यसे ) 
What is your advice with regard to that ( fault ). 


4) NOTES. 


'अस्ह/कं चात्थिशुरिसो इसा’ तस्स अत्थो अम्हारकपि राजून सद॑ 
giat बडपकारो अगार दुस्सनपुरिली अव्य (Sk, अस्माक चास्ति पुरुष 
gza:) I also have a similar person 

ga RaR सो च खो पुरिसो इढानिपि s a विज्ञति, अत्थि, 
(Sk. स च खलु पुरुष इदागीसिहेव विद्यते ) And he is here. 

gaat अंगलपुन्नो' ति सब्बेहि गुणकोटासेहि समद्वागतो पुरिसो 
नाम ggat (Sk. सवेगुणसंपन्न: पुरुषो दुलेमः ) It is difficult to 
find & person endowed with all the good qualities. 

६ ‘ele निक्खमना साध fa सह।राज निक्खमना नाम निग्गमनं 
वा Wea वा युत्तपयुत्तकाले साधु (Sk. हे महाराज निष्क्रमणं पराक्रमो 
वा sase साध ). Leaving ( one's abode ) at the right 
time is proper. 

e सोभितुकामो, सोमिठु कामो यस्स सो बहुब्बोहि desirous of 
appearing beautiful. 

पिलन्धित्वा ( Sk. अलंकृत्य ) कोञ्यमानो नाम. कोटटेन्तो 

ताय'म्हि सराजिकाय सनाय अन्तरे emt The woman 

bas shamed me before ihe king and all his army 
सन्धिय्यत नाम घटीयांति 

सन्धियस्सु--- Imperative 2nd Per. of आव्मनेपद 

कारिसु नाम Sk. mau 

८ दिसापामाक्ख-40]. (Ramata) famed in directions 

सरीरद॒च्य॑ति आदीहि, तेसं ugs पुरिसानं विजमाने गुणे पकासेति 
भयं ger अभिप्पायो [ तेषां चतुर्णा पुरुषाणां विद्यमानान्‌ गुणान्‌ प्रकाशयति 
भयमत्राभिप्रायः ] With these words he describes the good 
qualifies of those four people 

बणिम्हस. Ist Per. Plu. of the present tense of आत्मनेपद 

साधुसीलियं नाम सन्दरसीलभावो 

भत्थो आत्यि eren fü रूपसम्पन्नेपि सरीरे अत्थो नाम fandi 
अत्थ | Terry ( चद्धमाव Sk. qaam ) Old age 
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सुजातस्मि ति सुजातपि पुरिसे बडि अस्थि । 

पाकार 72. (HUE ) 2 wa, ramnara 
qo. Teich. नहाबितं- „7 of नहा (स्वा; to bathe. 
आसज्जपीति, आसादेत्वापि संपायुणित्वाचि अत्यो । पासति सचो | 
११. देवच्छराविय Sk. gar 
NYMPHS. set नाम नगरमञ्झे । 
आवजित्या Ge. of aTa. To reject, to consider. 


घरा ga lise heavenly 


* 


८ न सन्तिदेदा वि इमस्मि लोके सीलदन्तानं ऑओलोकनका, पापानं च 
निसेघनका देवा न सन्ति Gods ( who wouid protect good 
people and forbid ihe evil-doors ) do not exist. 

पवसन्ति नाम पवासं भच्छान्त--1116ए have departed for 
other places. 

' सहसा करोन्तानं असञ्जतानति’ सहसा अविमंसित्वा साहसिक 
कम्मं करोन्तानं getter Sk. aAa साहसिक कमे saat mter 
नाम्‌ of wicked people who perpetrate evil deeds. 

agad (Sk. शकस्वतः)--सक्कस्स भावो सक्कत्तं तस्मा, 

सक्कदत्तिको नाम सक्केन दचोति | given by Sakka. 

t अकाले वस्सती तस्साति तस्स नाम अधस्मिकस्स रज्ञो, रज्जे 

अकाले नाम AGU काळे ( ALATA पक्ककाळे ) 

* सग्गा च चवति SIDE सग्या ठाना नांम देवलोकाति. 

अधघम्मिकराजाहि अप्परिलाभवसेन देवलोका चवति ( Sk. अधार्मि- 


कराजापि स्वर्गात्‌ च्यवति ) नाम सग्गेपि वा रज्ज करोन्तो अधस्मिकराजा 
ततो चवति | 


१२. महल्लको नाम get Sk. qe: 
कि कारापेमि भणे इत्थीति Sk, कि करोमि रे हस्तिन्‌ । 
निन्नायकत्ता Sk. निनांयकत्वात्‌ | 


जातक संग ६ 


५३. परिसर 97. Zu aeu kelshi of a ( with arms 


A 
extended ) inia oper nis meade 
0 Raa Direo irks देने वस्सन्ते--55. देवे वर्षति 
wien i mined, 

qaiea Round avout it. वेळ्नाळिका-bamboo 
pipa पानागारका/- 10० Merchant 

ते एच्चित्या SAAS चाटेकच्छिस पर्घरन्त सर पिवित्वा मत्ता 
निदानिस i Ween ize Equor fermented and began to 
escape, tne cats drank tke strong drink that flowed 
from theinside of the jars and getting intoxicated 
they lay down to sleep 
o झायत्तकडरेसा The kins's officers. 

कोपाठरासी तिदिवा नभस्हि। को नाम कतो, पातुरासि नाम पातु- 
SENT, कृत आगतोसीति अत्थो ( Sk. कुत आगतोऽसि) Where have 
you come from. 

किं तावतिसभवना आगन्त्दा इध TURE आकासे पाकटो जातो- 
सोति पुच्छत्ति Sk. कि स्वगोदागत्य इह आकाशे अकटितोऽसि इति पृच्छति 
' Have you descended from heaven and appeared in 
the sky '—this he asks. 

* ओभासथ॑ संचरें चन्दिमा व? ( रात्रिं प्रकाशयन्‌ चन्द्रमाः इव) 
Like a moon lighting the night 

ओभासयं, ओभासयन्तो Nom. S. of ओ+भास [ अव+भास ] 

निच्छरन्वि--0 out. 

' सतरेता विज्जुरिव 'न्दलिक्खे सतेरता Sk. WIER. 

वच्थुकता 'ति वर्थ faa पातिट्टा विय कता | 

AAA अपि देवतानं ति या व पंद्सा अद्धानं अगमनेन अनद्धगूनं 
देवान इद्धियापि तव सुमादिताति घुच्छति [ पादाभ्यां अध्वनां अगमनेन 
झनध्वगःनां देवानां कध्या: अपि तव ऋद्धिः सविशेषा ] Your riches 
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are treater than those of the gods even who do not 
ralk ( with their feet } on the road. 

३. ` वेहासयं gmana asi आडसे पदत्तपदवीशथःर 

qka निस्साय निद्धसि Du. गढ्य्या त गच्छन्तो पदे पदे TREAT | 


* 


3 


पपातं { Sk. श्रमात) एकलोछिहत् stem bank "eren 
लिगल!ति चन्दनिक च ओलिरल र, इन्त. Wero नार उच्छिदोदक 


lá 


3 


गव्भमलादीनळडनदाने Sk. इच्छिशेद्म्गर्भमठादीनाँ छदवस्थानम्‌ 
ओटिराछ नाम UU येव कहमादीने सन्हनोकासं | 

अभोजनेय्य नास भजिते अयुत्तं | 

६, अनेसमानो नाम अनिस्सरो Not masters. 

आहिण्डतीगोरिव भक्खसारी ति पुराणकसटखादको गोणो यथा तत्थ 
तत्थ भक्खं संपरियेसन्तो आहण्डति एवं आहिण्डतीति अर्था । Wan 
ders in search of food like an ox. 

अनाथमानो नाम निरवस्सयो अनाथो विय । 

उपयाति नास अञ्ज गायन्त दिस्वा उपगन्त्वा ब गायति | 

€. पवेधमानो Trampling. दारुकटछक Wooden puppet. 

WANA चपेन्ती'ति भोगजाने--च--उपन्ति, पाणातिपातादीनि कत्वा 
दण्डपीळिता धनजानि च अन्न चव वधबन्धादिदक्ख पाएणन्तीति अत्यो 

वन्तगतो, Sk. घान्तगतः, वन्तस्मि गतो'ति अत्यो । 


seat ति अयं महायोधका मया सदिसो अत्थीति ud उक्क- 
सगतो हुत्वा | 


१३. फीतानी'ति वत्थालङ्क।रभण्डहि पृप्फितानि | 

उाछन्नदायज्जकतानि नाम निद्धनानि ERI | 

१९. थं याचमाना'ति यं पुरिसं gest सुरं अपिवन्त, 

ag Rei परिच्चजन्तापि सुसावादं करोहीति याचमाना न लभन्ति 
असच्च भासितु we हिरञ्ञं दिल्वंपि यो असच्चं पुब्ब न आहाति भावो | 

२३. पत्तक्खन्धाति पतितक्खन्धा. 


éd NOTES. 


२५. SUEY नाम पहरिंस. अन्धकवेण्हुपुता Sk. अन्धकवृष्णि- 
पुत्राः | दसभातिका, देवगठभाय इसे पुत्ता! 7 ५ घतजातक ( ४५४ ) IZo. 

२६. समाया नाम साळू असुरमायाहि- 

gz. 1. Thisstanzais one of the most impo- 
riant stanzas to Buddhism. The teachings of Buddhi- 
sm are given here in a nutshell. 

सब्बपापस्स अकरणं, Non-committance of all sins. उप- 
संपदा, acquisition. 

सचित्त परियोदपन, Purification of one’s mind. 

२, weed, Sk. स्पन्दन Shaking or trembling. . 

चपलं Sk. चळ चञ्चलमित्यथः Wavering, unsteady. 

दुरक्ख, Sk. qea difficult to guard. 

ghrai 51:.दुर्निवायम्‌ difficult to hold back or control. 

wg Sk. xg—Easy, straight, right. 

३. विलोमानि कताकत Sk. कृताकृतम्‌ omissions and 
commissions. 

४. तगर isa kind of sweet secules. 

चस्सिकी a variety of Jasmine flower. 

अनुत्तरो That to which there is nothing superior. 

५. चण Sk. त्रण wound. area, न+अस्स, ( Pot. ) Sk. न 
स्थात्‌. नाब्बणं विसमन्वेति, Sk. नावणं विषमन्वेति, Poison does 
not affect à man having no wound. 

& तसन्ति | Sk. त्रस्‌ | fear. 

अत्तानं उपमं कत्वा, Taking one's own example or 
put oneself in the position of another. 

७, पाचेति, from Sk. प्र+अञ्‌ to drive. 

आयुं पाचन्ति, Cut off life. 

c. अप्पसुतायं = अप्पसुतो + अयं, (Sk. अत्पश्रश्तोयम्‌ of 
little knowledge. 
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जीरति, Sk, जीयति Grows old. 

९. अळूद्वा! luu? Ger. mot having got. 

१०. परमदुक्करं, Gk. WATE, 

११, १२. The frst line nas a reference tu the 

Buddhist triple formula. 

घुद्धं सरणं गछामि । धम्म सरण गच्छासि ! 

संघ सरण गच्छासि ! i 

weg अरियसञ्चानि The four noble truths afford the 
basis of Buddhist Doctrine. They are— 

(१) दुक्ख, That there is suffering in this world. 

(२) दुक्खससुप्पादो, The origin of suffering t. e. तण्हा 
dissatisfaetion. | 

(३) ढुक्खनिरोध, Cessation of suffering. This can 
be brought about by the annihilation af तण्हा alone. 

(v) दुक्खनिरोधगामिनीपरिपदा, The way leading to 
the cessation of suffering. This is the अरियो अट्टेगिको 
aat laid down by the Buddha and consists of :— 

(१) सम्मादिद्रि, Right view. (3) सम्मासंकप्प, Right re- 
solve. (३) सम्मावाचा, Right speech. (४) सस्माकम्मन्त, Good 
deeds. (4) सम्माआजीव, Right living. (६) सम्मावायाम, Right 
exertion. (७) सम्मासति, Right mindfulness. (¢) सम्मासमाधि 
Right meditation. This मण्य is also called मज्झिमापारिपदा 
‘the middle course,’ as it avoids the two extremes viz. 
a sensuous and a life of self-mortification. 

१४. पुरिसाजञ्ञो, 4 gentleman. आजब्ज from SE. 
आजन्य trained. 

१५. संघस्ससामग्गी, Unity among members. 

समग्गान, Of these who are united. 


df NOTTS, 


१६, जयो वर प्रसतति. दुःखं शेते पराजितः | 
उपान्तः QA मेस GA जयपराजयम्‌॥ अवदानशतक, 

१९, Fora similar idea compare— 

MRT जयत्‌ क्रोध असां साधुना जयेत्‌ । 

WHT दानेन सत्पेन/लीकवादिनम ॥ महाभारत. 

२६. gaian He who always looks atthe flaws 
of others, उज्ञान, Sk. अपध्यान. asa, Sk. aa, Failing, fault, 

२२. Fora similar idea compare 

न तेन qur भवति येनास्य पलिते शिरः poU. २. छो. १५६ 

२३. संयमो नाम विषयेषु गम्यमानं मनो येन अन्त:करणवृत्ति- 
विशेषेण गुह्यते स वृत्तिविशेषः । 

दमो नाम बाह्यवृत्तीनां निग्रहः | 

वन्तो मको येन सो वन्तमलो Sk, वान्तमळः 

२४, अव्बतो Sk. wwe: Without vows, not observing 

the vows, Wt, अणन्तो, भणं Sk. भणन्‌ Speaking. 

२६. जिससे धम्म समादाय, विस्संति विसमं, विस्सगन्ध वा कायः 
कम्मादिक धम्मं समादाय चरन्तो भिक्खु न होति | अट्टक्था, 

२७, wart Knowledge. 

२९. मत्तासुख, Bk. मात्रासुख. Little pleasure, limited 
pleasure. aà Sk. त्यजेत्‌. संपस्सं, Sk, संपश्यन्‌. 

३०. परदुक्खुपधानेन, by imposing (उपधान) or inflic- 
ting misery on others. 

१५. उपंद्वहिस्सामि, [0.उप-ठा Sk.sa-+ee To appears as, 

सन्जातक्खन्धस्स नाम सुसण्ठितमहाखन्धस्साति | 

असमेक्खिय, Sk. असमीक्ष्य--९०४ seeing. 

परिक्खवा परिक्खासंपन्नो, 
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५६. सउझाखिस्लासि) Sx. स्याव्यार्यं arada shail read 
religious texts. 

पराग m. 1. 1. Sk. प्रगण known 0४ ACAI 

परिसा, L OK. VATE blows, 

Size 111. 1 ७८००७५. 

gagang Sk, AAI OUI hands and 

तादिसस्स, DK. व्वादश: Like you. 

आणा, 1. Sk. आजा 07८1 

मानत्थद्धा, Sk. aaee: Proud. 

ara, तं +- एव 

उग्गता, Past P. of डद+गस To come forth 

संविग्गमानसा, सविग्गं मानसं यस्स सो बहब्बीहि. 

संविग्ग, m. f. n. Sk. aña agitated. 

अञ्गाय, Ger. of atai To know. 

१८. पत्तेन तेळं विय, Sk. dea पूरितं mafaa. (like carr- 
ying ) a pot full of oil ( i. e. carefully ) 

quisa, Well decorated. 

आपानमण्डळ, A banqueting pavilion 

ससेदित Sk. सस्वेदिव well-steamed ( bent. ) 

१९, अभिकन्ताय रत्तिया, When the night was over. 

आकंखमाना, Sk. argiga: Desirous. 

arata, n. Sk. स्वस्त्ययन, Means of securing prosperity. 

पतिरूपदेसवासो, Sk. प्रतिरुपदेशवालः To live in a sui- 
table countary. 

अच्तसम्मापणिधि-— Proper direction of the mind. 

सब्बत्थमपराजिता--- Undefeated in every respect. 

२१, निवासेस्व--Having put on the dress. 

सपदानं पिण्डाय चरभानो--Going for alms regularly 
from house to house without leaying a single one. 


ieet red. 


4७ ACIES 
inis is one of tie 12. ganis observances for purity of 
Cea. 

तत्रेव grs Stay there, on shaveling! Do not 
come nea. 

विपज्लदिट्टि--॥॥ uo hes embraced wrong view. 

एकर्ज चा दिजे साऽपि-— Whether once or twice born. 

निग्याहको समन्जातः- known as a plunderer. 

परं च मवजानति--espises others. «has no mea- 
ning here. 

देवयानं-- Y chicle of the gods. 

दिद्वे$वधम्मे--11 the present existences. 

अभिक्कन्त---इट्टं, अतिसुन्दरं । 

निकुञ्जितं--अधोसुखे ठपितं i 

aaan ind.— ( अद्यतः + अखे ) from to day. 

पाणुपेत--पाणेहि उपेतं, याव मे जीवितं पचत्तति । ताव उपेतं । 





GLOSSARY 


, अन्तरधापेतु ini. oi 


अ 

अकुसकयाद्े 1. ^ crooked | 
stick, staf (of an ' 
ascetic ). 


अचेल n. One who is not | 


clothed. 

agat— Past tense 3rd per. 
of दिस to see. 

aaam adj (अनवद्य) Un- 
blamable. 

अनाथपिण्डिक m. Name of 
an eminent lay —disci- 
ple of the Buddha, 
also called सुदत्त. (lit.) 
feeder of the poor. 

अनासक adj Fasting. 

अनुधनन्तो m. Nom. Sk. 
थुतिकरोन्तो, 

भनुच्छविक, 11.1, n. Suitable 
fit. 

भनोत्तप्पी adj Having no 
shame. 

अनोवस्सक [ अन+ओवस्सक | 
Dry, sheltered from 
the rain. 


जातक um... 


the 
causal of अन्तर+धा To 
disappear, To destroy. 

अपस्सित [Past P.] Leaning 
against. 

अभिञ्ञा f, (अभिज्ञा) Higher 
knowledge, superna- 
tural faculties. These 
are 8४-इद्धिविध,दिब्बसोत- 
परचित्तविजञानन, पुब्बेनिवासा- 
नुस्सति, दिब्बचक्खु and 
आसवक्खये गाण. 

अरिट्रसब्हय, (अरिष्टसज्ञक) Capi- 
tal of Sibi Kingdom, 

अरियसच्च n. (aaa) A 
noble truth, 

अहिरीक adj (aE) shame- 
less. 

अस्सभण्डक (sk. अश्वभूषणम्‌ ) 
Horse's trappings (sad- 
dle and bridle). 

आधावित्वा G. (आ+घाव) To 
run about. 

आभत P.P.(snza) Brought. 

आमलकी 1, Myrabolam. 


oU 


आयसक्क n. गरहँ, Disgrace. 

आरति f. Leaving of, 
Abstinence. 

आवज्जन्तो m, Nom. (aaa) 
आवञ्ञति, to reject, to 
think about. , 

आविलक्ख adj. ( आविलाक्ष ) 
रत्तक्ख, रत्तलोचन, (रक्ताक्षः) 

आहुति f. offering. 


cd 
इद्धानि-समिद्धानि Sk. euet. 
उ 


उग्गण्हाति ( उद्‌--ग्रह ) To 
lift up, to study, to 
learn, to acquire. 

उश्चार m. ( उच्चारो नाम गूथो 
वञ्चति, Sk. पुरीषोत्सगे, ) 
Excrement. 

उद्‌घुमायति v. b. ( उद्‌-ध्मां ) 
to swell. 

उपट्टाक in. ( उप--स्था, Sk. 
उपस्थाक ) A servitor, 
personal attendant, 
Servant, आनन्द was the 
last उपद्वाक of गोतसबुद्ध, 

उपट्टान n. ( उपस्थान) Ber- 
vice. 

उपनाही80].106971112 hatred. 

उप्पाद m. ( उत्पाद ) Rirth 
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उस्मुक m. ( उल्मुक ) a fire 
brand. 

उय्योजेति ₹. 0. ( Caus. of 
sagaia. Sk. उद्योजयति ) 
to send away. 

उण्हाकार ( उप्णाकार ) adj. 
Appearance of heat. 

उसुकार m. ( इषुकार) an 
arrowmaker. 


g 
एकथूपा ( एकस्तूपाः ) In one 
heap, mixed up, toge- 
ther. 
एकफालिफुछ With fruits 
and flowers all over. 
एकस ind. on one shoulder. 
ओ 
atta m. (from औदहति, Sk 
अवघि अव+घा ) Putting 
down. 
ओवाद adj ( अववाद्‌ ) Ins- 
iruction, admonition. 
aaz adj - राजवय्ह. Sk. 
राजवाही हस्ती, Fit for 
riding. 
atata m. (अवभास) Splend- 
our. 


क 
ger m. i. n. ( कद्यं) 
Minen 
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कपिलवस्थु ( कपिलवस्तु ) The 
capital of the Sakyas, 
modern Nishba, in 
Nepalese Tarai, 7 
miles from  Sorath 
Gunj, a station on the 
B. N. W. Railway. 

कम्भजवात m. Birth-throes, 
pain. 

कसा f. ( कशा ) whip. 

कल्याणघस्म m. ( सुंदरधम्म ) 
Of virtuous character, 
of good conduct. 

Smet 7. ( कल्यशरीर ) 
having 9 sound. body, 
healthy. 

कहापण n. ( काषापण ) coin. 

काज m. कावड. Sk. भार दण्डः, 
8, carrying pole. 

कालकत P. P. Dead. 

किञ्चिक्ख n. (fef E) A 
small thing, a trifle. 

किब्चिक्खकम्यता f. Desire 
for 8 trifle. 

कुझर m. Elephant. 

कहिं ind. ( कुत्र ) where. 

कुणप 7. Corpse. 

Sy m. सिगालो. 

कुम्भ m. ( teers ) Temple 
of Elephant. 
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कुलसन्तर्क adj Belonging 
to one's family. 

कृटहता-गीवायबद्धन कूटन हता 
गावो विय. यथा ता तिण 


अखादन्तियो पानीयं अपि 
यन्तियो,सयन्ति तथा सयन्तीति 
अत्थो | 


केवळकप्प (agea) adj. 
whole. 

suu G. 
To crush. 

कोधन adj. angry. 

कोसिय 11. (कौशिक) An owl. 

कोहञ्ञं 11.(कहन) Hypocrisy, 
deceit ( कुहनस्य भावः 
कोहन्यम्‌ शाव्यभावः ) 


( कुट कुद्द ) 


ख़ 
खज्जविकति 1. ( खाद्यविकृति ) 
A kind of food. 
खन्ति(क्षान्चि){. Forbearance. 
गा 
गामवरानि-प्रामवराणि. An ex- 
cellent village. 
ara m. ( गौरव ) Respect, 
honour. 
गिज्झ m. (as ) Vulture. 
ara n. ( गुल्म ) Thicket. 
गोसुसान 7. गोइमशान. 


a 
agen ( चतुप्क ) A place 
where four roads meet. 
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wUEDS ( ares) m. 9 man 
of the lowest caste. 
वाटि ३, पात्रम्‌. A jar, pot. 
चानुरन्त m. Emperor. 
चुज्जमान pr. p. (from चुद ) 
being urged, rebuked, 
accused. 
gamm. चूडामणि. A jewel 
worn in a crest or 
diadem. 
छ 
छातक n. Hunger. 
छिन्निका-छुत्ता इत्थि. Wicked 
woman. 
s 
जातरूप n. Gold. 
जातक n. A birth-story. 
जिया 1. (ज्या ) The string 
of a bow. 
Ruma m. ( जीणंक्रोन्च ) 
Old Kraunca bird. 
जम्बीर 10. The citron tree. 
मराठी-महाळंग वृक्ष. 
जम्बूदीप m. ( जम्बुद्वीप ) The 
continent of India. 
a 
जातक m. (sk. are) A 
relative. 


त 
तह ind. तत्र. There. 


तिखिणवासि 1.  ( तीक्ष्णवाशी ) 
- Sharp axe. 


| 
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farag ind. (त्रिकृत्व:) Thrice. 

Reuse m. तिन्दुक वृक्षविशेष- 
A certain tree. 

तिरीटक m. वृक्षविशेष, 

तेजन n. Arrow, shaft. 


थ 

थण्डिछ n. स्थण्डिङ, Level, 
ground bare. 

थाम n. ( स्तामन्‌ ) Strength. 


द्‌ 
«m m. f. n. Yong. 
दार m. Plural. Wife. 
दारुकोटुनसद-दारुकतनशब्द, 
दिस्समानकसरीरेन (दृश्यमान शरी- 
रेण) with visible body. 
दुकूल-चुस्बट. मराठी-रेशमी चुंबळ 
ध 


धकसेना f. ( ध्वाङक्षसेना ) An 
army of Crows. 

धम्म m. (wa) Religion, 
nature. 

घस्मगण्डिका 1, ( घमेगण्डिका ) 
A black for execution. 

घम्मसाकच्छा 1. ( धर्मचर्चा ) 
Religious discussion. 


न 
WWE n. ( ढाँगूल ) Tail. 
निकेत House. निवास. 
निग्गाहक adj. ( निआहक ) one 
who sebukes, enemy. 
निजिर्गिसानो m. Nom. निजि- 


fra ( निजिहीषे ) To try, 
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to get, to covet. 
निबद्ध adv. Constantly. 
निवात m. Lowliness, 
Humility. 
निस्साय (Ger. of निस्सयति, 
sk. R-Br) Near, bv 
one's support. 
निस्सणि 1. (निःश्रणि) A ladder 


प 

पग्गण्हति ("ण्हाति) v. b. (sera) 
To strtech out, raise: 
ger. पग्गरह, पग्गहेत्वा. पग- 
ण्हित्वा. | 

wa m. f. n. 
Bordering on. 

पच्चुप्पन्नव॒त्थु-प्रत्युत्पन्न वस्तु, 

पच्छाबाह Ind. ( पच्छाब्दाहम ) 
With the hands tied 
on the back. 

पच्छि f. À basket. 

परिच्छन्न Past. P. covered. 

पटिदिस्सति ( अतिदृश्यते ) is 
Seen. 

पटिबद्धचित्त m. f. n. Fallen 
in love. 

पटिसन्धि f. Rebirth, enter- 
ing the womb. concep- 
tion. 

पत्तचीवरं n. sk. ( पात्रचीवरम्‌) 
Bow! and robe. 


( प्रत्यन्त ) 


| 
1 
| 
| 
f 


परझ्झन-- Defeat. 

परिपन्थ m. Danger. 

परिव्बय m. Wages. 

पहल 1. ( पल्वल ) A small 
pond. 

पलिबोध m. Obstacle. 

qui m. ( wa) Side. 

पस्साव m. Urine (मुत्तं 
gafr Sk 44 उच्यते ). 

पह adj. ( प्रभु ) Rich, able. 

पहोनक Sufficient, enough. 

पिलन्धन 1, Ornament. 

पुब्वदेवा m. ( पूवदेवाः ) A 
former god. 

पदसा-पादाभ्याम्‌ . 

पुब्ब m. मराठी पू. Pus. 

पापमक्खी adj ( पापम्रक्षी ) 
concealing one's vices. 

पुब्बण्ह m. (Tale) morning. 

पोथ v. b. 10 To beat. 

पोसावनिक adj Fee for 
bringing some body 
up. 

फ़ 

"wu m. ( WZ) An axe. 

फलितसिरो (पलितशिरः) Grey 
haired. 

फाणित n. गूळ Molasses, 

फासुक--01९87, 
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q 
बधिरधातुका L 
woman, 
ब्रह्मा m. Great. 
बलकोट्क Line of infantry. 
म. पायदळ. 


बाल m. f. n. À fool. 
भ 


aa n. (भक्त) Boild rice. 
भण्डपरियेसनत्थ To search 
for goods. 
a 
मच्छरी m. (मत्सरिन्‌) Envi- 
ous, niggardly. 
ममायित n. attachment. 
मरुद्दा 1. Hemp. मरुचवाक. 
aama m. Woman. 


मानातिसाना f. मानकारिका. 
छ 


ठळमाना £. कीळमाना, 

लुम्बिनीचन n. N. of a grove 
between seag and 
देवदह, It is the birth- 
place of Gotama 
Buddha. 


Wicked 


| q 
वड्ढकी m. À carpenter. 
( a9 ). 


वद्धव्य (quum, महछकता; sk. 


arava) Old age. 
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वेनंसण्ड m. Grove. 

वस्स n. ( वम ) Armour. 

विनय m. Discipline. 

वलितगत्त (Past P. of चल to 
turn) Wrinkled. 

वल्लूर n. Dried flesh. झुष्क- 
iau. 

वरुण m. Name of à man. 

विकुब्बति (विकुवति) परिवत्तति. 

विभीतक-बहाडा. 

fag Ind. ( विष्वक्‌ ) Separa- 
tely. 

विसूकदस्सन-विसुकदर्शन Look- 
ing at 9 show. 

विरति f. Abstinence. 

विलोम Perverse- 

विहठनक adj. Oppressing, 
hurting, doing harm. 

वेळुगुम्ब m. A bamboo 
thicket. 

चेरमणी f. Desisting, absti- 
nence. 

वेहासय Occurs only ace. 

ब्यावट (वि+आवट) Stretched. 
only neg. 

ब्यसन्न- च्यसनापन्न, 

यानक A small cart, car 
riage. 

a 
संकुटिक adj. Double up, 
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ang m. (संग्रह) Collection. 

संघ 11. The assembly of 
the Buddhist monks. 

सतेरता 1. Sk. शतहृदा-विद्यत्‌, 
Lightning. 

संपराय 77. next world. 

समापत्ति f. Attainment, one 
of the eight successive 
States induced bv ihe 
ecstatic meditation. 

समानपरिहार M. ससानसक्कार 
Sk. समानसत्कार, 

सप्पि n. ( सर्पिस ) Ghee, 

संवरि 1. ( रात्रिः ) Night. 

संबाहन्तो Pres. Part. सं+बाह्‌ 
10 rub. 

सरीरदब्य ( शरीरद्रब्य ). Good 
body. 

सलोदितवण्ण Having a Red 
colour. 

aa Ind. स्वय 516, by 
one’s self.—atrt in. 1. 
n. Selfborn, Growing 
wild. 

साकेत n. Name of a town. 

साणि 1. Curtain. 

सारदार 1. Durable wood, 
strong. 

सासन n. ( शासन ) Instruc- 
tion. 


सालवन n. A grove of sal 
trees. 

सावत्थि f. ( श्रावस्ती ) Name 
ofan ancient town in 
India. 

सिप्प n. ( शिल्प ) Art. 

fata m. Name of a king. 

सीहविधास m. सीहस्सभुत्तससो, 
Sk. RAT: उच्छिष्ट, 

सालि s. (शालि) Rice. 

सुर m. Name of a man. 

सुरा f. Liquor. 

सूवा m. (श॒ुका:) Parrots. 

aasa n. ( श्रेतछत्र ) The 
white umbrelia. 

aam. (स्थेन) A hawk. 
m. बाहिरीससाणा. 

aa n. सुजातिसम्पत्ति Nobi- 
lity, high birth. 

सोब्भ m. (513) ^ pit. 

सोवण्णसिविका 1. (सुवणेशिबिका) 
A palanquin of gold. 

सोवचस्सता Gentle speech. 

R 

हरीतक-हिरडा, Myrobalan. 

दिन्ताल m. मराठी खजुरीच झाड 

हिरीमना m. हिरीयुत्तचित्ता, 
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